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נַּבִלָה 


א דראמא אין פיער אקטען. 


אַלֹעָ רעָכטעָן אױפֿצופֿיְהועָן דיועָ בּיַלדעָר אויף דֹעָר בּיִהנּץַ בּעָי 
האַלט דער אױמאָר פֿאַר זִיִך, 














פּערזאנען: 


אבּרוּשׁ, א געֲועֶועֶנעֶר פֿעַרר-העַנדלעָר 0 יָה, 

בּריינע, זײַן צװײַטע פֿרױ, 95 יאָהר. : 

רייזעל, בּרוַנעָ'ס טאָכטעָר, 17 יאָהר אַלט, 

מענדיל נבלה, 22 יאָהר אַבּױש'עָם קינדער פֿון זײַן עַר= 
נחמה'ל, 16 יהי שטעָר פֿרוי 

שפּרינצע, אַברוּש'עָס עָרשׁטעָ רוי, 50 יאָהר, 

נימעל, 50 יאָהו, 

בּעריל חזיר, א קצב, 23 יאָהו, 








דער ערשטער אקט, 
בּיי אַבּרוּשין איַן דיָרה. 


א קעלער:וואוינונג. פֿון איין צימער . אַ רוּנד-געװעלבּטֶער שװואַר- 

צער סופֿיַט, - די פֿענסטער קלוון ‏ אוּן אײנגעבּראָכֿען איַן דער 

װואַנד, ס'איו שװוער צוּ מערקען פֿון װואַנען עס קוּמט אַהיִן 

אַרײן ד! שיין, בֿיו.שׂאָג. אוָן דאָרט אוי האַלבּ פֿונסטער.. ניִם , 

זוייט פֿון טיהר שטעהט אַ שװאַרצע הרובּע, אי טינקעל שטעהט 

אַנ'אַלטע הילצערנע בּעט.,. בי ד! ווענה איו געמאַכֿט געוואָי 

רען פֿוּן בּרעטער טאַפּטשאַנעם צוּם שלאָפֿען , די טְיְהר עפֿענט 

זיִך איַן איין פֿינסטערעם הייועל, װאוּ עס שטעהען טרעפ 

אַרױסצוּגעהן אױפֿץ הויף -, געבּען ד! פֿענסטער שטעהט 

א האַלבּ:צוּבּראָבֿענער ‏ טיַש, - נעבּען איָהם אַ פאָר בּענקלאַך. 

איבּער'ץ -טיִש. הענגען אַ פּאָר - אָבּגעבּראָכֿענע ‏ בּיִלדער אהן | 
רעמלאַך. 

פורים:צייט . גאַכֿט. דעם קעלער בעלײפֿט א קליין פֿעררױכֿערט | 

לעמפעל, װאָס הענגט אױפֿץ װאַנד, 





אויף אײיַן געלעגער זעהט זִיִך אַ בּ רוּשׁ, ער לג שכור. און די ואַכֿען, 
זיין פֿראָפּען הערט זיַך איבּער'ן גאַנצען שטוב , בּיים טיש ויִצט רייועל אָנגע. 
שפּאַרט דעם קאָפּ אויף די הענד, אַ לאַנגע פויוע. 

רוַיועל (אַ מיִטעלער וואוּקס, דֹאָם' געויכֿט מאָגער. דו האָר אין 
אוּנאָרדענוּנג , די מלבּנשים , וי זײַ װאָלטען הענגען אויף אֹיָהר , אויף איהרע 
בּאָרוועסע פֿיִם--צעריסענע קאַלאָשען. זי הױבּט אויף דעם קאָפּ, קוּקט זיַך 
אַרוּם ; 'בּעמעהקט אַבּרוּש'ץ,. שפיט אויף איָהם מיִט עקעל. שפּאַצוָרט אַ וויילע 
אוּם אובּערן צימער, נעמט אַרױם פֿון קעשענע אנ'אַיינגעװויקעלט בּרוְוֹיל 
אוֹן פּרוּבּירט לעוען פֿאַר'ן לעמפעל): 
: אַבֹּרוּש (היבּט אויף דעם קאָפּ., ‏ ניסט), 

ר ויז על (בּעהאַלט דעם בּריָווֹיל, געהט צוּם טיֵש). 

אַבּרוש (רעדט מיט אַ הײַזעויגען קול). האַ?.. װאָס זאָגסטוּ? 

ריַיִזעל. קײַנער רעדט ניט צוּ אַייךְ ‏ פ'חלום'ט זיַך איָהם, 

אַבּרוש (קערט זיַך איִבּער צוּ דער װאַנד), די ערד ט'שוין צוּ= 
בענומען די מאַמען דיינע? 

רייִזעל (שפּייט אויף איָהם טיט כעם) , : 

אַבֹּרוּשׁ. אין דער מאַמען דיינער זיצט אַגלגול פֿון אַװאַלהי 
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נזלן ; אין דער מאַמען דיינער ... (נאָך אַ קליינער פויגע) וואוּ איָן זי 
גענאַנגען, בי מאַמע, וואו ? 

ריַיַזע לֹ (ענטפֿערט איָהם ניִט, בּרוּמט אַ ניַגונילע אונטער'ץ נאָז 

אבּרוּש, װאָס בּרענסטוּ אוּמזיסט אוים די קעראָסינע , 
װאָם ? 

רייזעל. איָהר קענט ניִט שלאָפֿ 

אבּרוּש, זאָג דיין מאַמען... זאָג 
הערט זיַך װיִדער אַבּרוּשיִם כֿראָפּען). 

בּערֹיָל חזיר (אַגעוּנדער בחור, געלע האָר. די היַטעל אָן אַ 
זיים, זיין געױפֿט אין שטענדיג פֿרייַלעך, קוּמט פֿאָרזיכֿטיג אַרײן)) אַ האַ 1 
די פופע אין אזן שטוב !. געװאַרם אויף מיר, האַ ? 

ר יַיַז על (װיַנקט אויף אַבּהוּשיען), - װעק נאָר ניִט אױף רעם 
טייוועל. דאָרטען , 

בּעריל, װער איז דאָרט ,, אַכּרוֹשׁ ? (נעמט איָחר האַנד, בּויגט 
איבּער רייזל'ען , וו! ער װאָלט איהר וועלען אַ קוּש געבּען) . 

רייזעל (קערט. זיִך אֶבּ,. רייסט אַרִױיס אוָהַו האַנב), געה, נאָר 
אֶהן רִחמנוֹת ‏ דריקסטו  !‏ (גיַט איָהם אַ קלעפעל איבּער'ץ פלויצע). 

עריל. ע, ע, רײַזעלע---בּעריל. האָט פֿײנד. אומזיַסט צוּ 
פראַצעווען (נעמט איָהר האנד); שרעק זיך ניִט. כֿװעל מעהר ניִט 
דריִקען, עס געהט נאָךְ ניִם קיין בּלוּט } ' ווייז, װעל איִך אַ קוּש 
געבּען, וועט ווערען די האַנד צוּריִק געזנד , 

ריַיִזעל קאָקעטיש), האָסט איַן אֹיָהר אַ גרױסען חלק 
אַריינגעלעגט ? (וויָל בּעפֿרײיען איָהר האַנד). 

בּעריִל (קוּמט איהרע שפיצען פֿיַנגער), אַך, װ! זיִם, וי זיָם! 
ציָילט איהרע פֿיִנגער) אֵיַיָנם ,, צוויי,,, דריי א.. (קוּקט אִיָהו איִן פנים) 
פופע! דוּ װיַלסט אַפֿינגער'ל ? 

רייִזעל. קויף, װעסטוּ זעהן. 

בּעריָל (בּעווייוט אויף איָהר טיטעלסטען פֿוַנגעג), אָט אויף רעם 
פיננער, גוּט ? : 

ריָיִזעל. קױיף װעסטוּ זעהןן. 

בּעריל. אָבּער אַ קײלעפֿדיג פֿיַנגעריל, אַ גלאַטעס אֶהן 
אַ שוּם שטייַנרעל?.. 

ר יַיז ע ל פֿעררײַטעלט זיִך . פֿרײלעך). קויף, װעסטוּ זעהן (פויזש: 

בּע ר יל (קוּקט אָן רײיַזלען מיט אַ פעריאָונעם געַזיכֿט). 

ריַיַז על. װאָס בֹּיטוּ אַזױ אומעטיג געװאָרען ? 

בּעריל. װאָלסטוּ זעהן, פופּע, װי כֿ'האָבּ היינט געקנאָטען 
צוויי מוזשיקעם ! 


היין יי זאָג יי (פויוע 2 





ר יַיִז על, הײַנט ? 

בע רייל, בּייטאָג. 

ריַיִזעל. פֿאַר װאָס ? 

בּעריל. זי האָבּען זיַף געבּעטען . 

ריַיִזעל, בּעסער זאָג מיָר, בּעריֵל, ווען װעסטוּ קױפֿען דאָס, 
װאָס רוּ האָסט געואָגט ? 

בֿעריֵל. דוּ לאַכֿסט.., 

ריַיזעל, איך לאַך נאָר ניָט, קויף , װעסטוּ זעהען (פויוע). 

בּעריָל עוװאַפּענד), אַ פֿײער אויף זי ! מען האָט פֿאַר דיָר 
אָנגערעדט {לייבט שמול. אַ װיילע), מפֿו, ימח-שמם זאָלען זי ווערען 

ריַיִזעל, אויף מיָר בּיִזטוּ איַן כּעם ? 

בּערי ל (שווייגט אומעדיג) . 

רייִזעל, בּעריל ? 

בּעריֵל. ,נּעריל חזיר" כֿפֿערשטעה ,., מען האָט דיֶר אָנ 
גערערט אוּן דוּ הערסט זיַך צו... 

ריַיִזעל. איך ? אויף מיר בֹּיזטוּ אין כּעם 4 זאָג, בּערֹיֵל } 
(לאַפֿט) נוּ , װאָס איַז מיט'ץ ריַנגעלע ? 

כּ עריל (שפּאַציַרט אוּם שטיל) , 

ר יַיִזעל (חניעודי:). בּערעלע, דוּ שרייכּסט אַליין בּריֶעף 1 
דוּ קענסט שרייבּען ? 

בּעריִל פֿערשעמש), איךז,., איך שריבּ אַלײַן, אוראי 
שרייבּ. איך אַלײַן, : 

רוָיִזעל. דוּ האָסט אַ פֿײַנעם. האַנדשריפֿט (נעמש אַרױם פֿון 
קעשענע אַנ'אַיינגעװיִקעלט בּוֹנָוול). דאָס אי ריין כּתב,. בּערעלע? בּע= 
רעלע (נעמט. איָהם פֿאַר'ן האַנד),. אוי, בּערעלע... : 

בּעריָל (ועיט רוים), אויף מיינע נאמנות, ‏ אי שרייבּ אַלײַן, 
אַ פֿײיער אויף זײי! 

רוְיִזעל. װעמען שיַלפטוּ דוּ? 

בּעריָל. איך װײַיִס װאָס אִיךָ שילט {. איך װעל שילטען 
אוּן---איִך װעל נאָך דעם שאַרבּען אויף שפּאַלען--זיָו וועלען בּיי 
מיר שרפ'ענען!,, (װייצ) דוּ האָסט געלעזען + 

ריי זעל. אַשװערער האַנדשריפֿט, נאַ לעז מיָר איִבּער, 
װאָס דוֹ האָסט געשריבּען (ניט איָהם דאָס בּריָוול). 

בּע ריל (פענט דאָס בּריָוול), נאָך װאָם זאָל איִך לעוען ‏ 

רייִזעל. איף װיָל װיִסען, װאָס דוּ האָסט דאָרטען אָנגע+ 
שריִבּען? דיין נאָמען ,בּעריַלי האָבּ איִך גליי דערקענט, עפֿענענ- 
ריג, האָבּ איִך דערזעהן, 1 
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בעריָל (גיִם אֹיָהר אָבּ דאָם בּרוװועל). נאַ, - דוּ :װײיַסט אַלײַן 
װאָס איִן דעם איִז געשריבּען... דוּ װײַסט, רײַועלע? פּווש - 
ריַיִזעל. דוּ װילסט, בּעריל; זיין אַגומער! 
בּעריֶל. װער. האָט דיָר. געזאָגט, אַז איך בּין אַשלעכֿטער } 
ריַיִזעל. אַזױ; איִך פרעג גלאַט אַזױ. 
בּעריֵל. פֿןדײנעטװעגען? 
רוַיִזעל, פֿאַר מיַר, 
בּ עריֶל. פֿון דיינעטסיועגעיװועט , כּעריל' אַלץ טהאָן; אוב 
ריַיִזעל. װעט נאָר הײיַסען,' 0 
דיי זעל (כּעווייזט אויף אַיָהרֶע פֿיִם), זעהסט, איך בּיִן בּאָרװעס, 
בּע רוֵל. האָסטוּ. גאָר קיין. שיך ניִט} יז 
ריו כ'האב : 
יַוִזֹעל. כֿהאָבּ ניַט. די מאַמע. האָט זי פֿערקױפֿט; אפ 
האָט זי זי בּעהאַלטען, ער א 
בּעריֵל. װאָס הייַסט? 
4 על אוך זאָל 6 קענען אַרױסגעהן- פֿון שטּובּ, אוּן 
? וויַל בּשׁוִם; אופן ניִט ‏ שלעפען זיך אין די . גאַסען 'מי 
יק ען +. יִן די - גאַסען. "מיט רי 
בּערוָל, אַבּיַזער יאֶהר אויף דער מאַמען דיינער} 
ר ייִַזעל, נו װאָס? 
בּעריָל, שיף װיִלסמו 1 (ניִט איִה יי 
א (גיִט איהר אַ קלעפעל אויפֿיץ פליוצע) 
רֹיַיִועל. טיט קנעפלאַך } 
בַּערוֵל. -אפילו געשנירמע, אױיבּ דוּ װיַלסט 


רויזעל. וועסט אױסגעבּען מעהר וי דרי רובּל ? 

בּעריַל (נעמט אַרױס זיין ‏ טײיסטעריל) , זעה װיפֿיל נעלר 
ס'וועט נאָך סטייען אויף שיף , : 

ריַיִזעל מאַפס). פֿון װאַנען. האָסטוּ עס אַזױ פֿיל געלר 

בּעריֵל. נעם דִיִר, אוב דוּ װילסט . 

רײִזעל. די גאַנצע געלה+ / 

= ריָל, אפילו אֶיָן גאָנצען, אױבּ דו ויִלסט -- איך בי 

יז , דוּ פֿערשטעהסט! (מיַט התלהבות) איִף בּיִן ;כּעריל חוירי, 
איִך ..,., איִך האָבּ געלד , איך האָבּ אַלץ, אַלץ הָאָב איַך.,, איך 
בּיִן ,בּעריל חזיר"! (בּלייבט שטיל אַ װײלע. פֿערשעמט ויך פֿאַר זייבע 
אייגענע ווערטער), רייזעל , יאָג , דוּ װויַלסט אַזייַנער מיָט אַ גאָלדענ 
קייט ? 

ריָיִזעל. װאוּ װעסטוּ נעמען ? 


בּערי אוה וויטס מרווטל ‏ אוב 6 
עריֵל., איף װעל קריגען, אױבּ איִך װעל װעלע-- 
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דוּ װיַלמט? אָבּער זאָג! 

ר וַיִז על. (שפּאַציַרט אום), אָבּער זאָג -מיַר ;. בּערֹיֶלי.. 

אב רוש פֿאַפט זִיִך אויף. זעצט זיַך אַניִדער אָהן ווערטער). 

ר יַיָז על. אָט, האָסטוּ דיַר, 

בּעריל, אַ ר' אבּא,, 

אַבּרוּשׁ (ּוומש), מֹהוּם.,. מהוּם..,. מהוםּ,. 

בּ עריל. װיפֿיל מאָל האָט אִיָהר- היינט. קִידוּש ‏ געמאַכֿט? 

א בּרוּש (קראַצט זיַך איַן קאָפ) . בּעריל ? 

בּעריל, איָהר האָט מיַר ניִט דערקענט? 

אַבּרוּש. פֿ'האָבּ דיך דערקענט,. (קריבֿט אַראָבּ פֿון געלעגער . 
טראָגט אַ צעריַסענעם חאַלאַט, דאָם געזיכֿט שמוּצוג אוּן מיט האָר בּעואַקסען): 
כֿ'האָבּ דיר שוין דערקענט ‏ טהום..,. מהוּם,,. מהוּם,,, זי איַז נאָך 
ניַטאָ ? 

בּעריל, װעמען װאַרט אֹיָהר ? 

אַבּרוש. אויף דער ארורה מיינער }. אױפֿץגלגול מיינעם, 
(בּעווייּט אויף רײיולען) די מאַמע איַהרע.. בּערעל.} - דוּ. האָסט. מיט 
איָהר עפקים ! דוּ האָסט,,, זי איז ניִשט.בּעפער פֿון דער מאַמען 
איָהרער.ו. די ערד האָט זיַי געדאַרפֿט בּייִדען ; און איָון טאָג פֿער? 
נעמען, בּיַיִדען איַן אײַן טאָג,,, ,יענע" נוּ,. טענהּ'ט , אַז זי האָט 
אָנגעטהאָן מיינע תחתונים,,, - זי איִז מיך מפרנט , ,זי איַז מיך 
מפרנם !* פֿערשטעהסט 4,,, אוּן אייִדער - אִיְִ הֵאָבּ זי דערקענט 
בּיִן איִך. דאָך פֿון הונגער אױסגעגאַנגען =- פֿון הונגער. =- פֿער: 
שטעהסט 4. װאָס זאָנסטוּ,. בּעריֵל, ‏ אַ 4 -ווער בַּיִן אי + דוכט זִיָך 
דער אײַיגענעד ,אַבּרוּש" װאָס פֿאַר צװאַנציג. יאָהרען--פֿאַר צװאַנ? 
ציג יאָהרען! וי דּוּ זעהסט מיף לעבּען . האָס איַן דער אייגענער 
אַכּרוּש, װאָס מען-הַאָט איָהם. גערופֿען-,ר יאבַּא", ר' אבּ?בא =- וי 
דוּ זעהסט מיף לעבּען + - מיינע פֿערד זענען -געגאַנגען קיין פריי? 
סען---קיַן פרייסען--ווי דוּ זעהסט מיַך לעבּען ; מחנות פֿעור-- 
װי דוּ זעהסט -מיך לעבּען.., - אָפֿיִצערען, זענען אויף מיינע פֿערד 
געריִטען... גענעראַלען--ווי דוּ זעהסט מיַך לעבּען--גענעראַלען! 
האָט מען שוין געקענט שטאַרבּען פֿון הונגער, אַ'+ װאָס זאָגסטו, 
בּעריל ? (בּעווייוט אויף רייַועליס בּאָרװועסע פֿס) דוּ זעהסט---קוּק איָהר 
נאָר אֶהן... די מאַמע מיִט דער טאָכֿטער,., האם עם הבּת", וי 
איַן זמירות איַז געשריַבּען--װאָס זאָגסטוּ; בּערּיֶל ? 

בּעריָל, װאָס האָט איָהר צוּ דער טאָכֿטער? 

ריַיִזעל. עררעדט אוּן דער הונד בּילט == איז אַלץ איינם, 

אַבְּרוּש (מאַפֿט טיטין האַנד) חצוּפה! דוּ הערסט , בּעריל, 

















רוּ האָסט געהערט 4 כ'האָבּ דאָך דיַר געאָגט, אַן ױ 
איז ניִשט בּעסעה פֿון דער מאַמען איַהרער, (ועצט זיַך אױפֿץ גע. 
לעגער, רעדט צוּ זוף אַלנגן). װי אַ חלום זענען אַװעק מיינע גוטע 
יאָהרען, מהוּם,, מהוּם .. וי אַ חלוֹם ... (פייוע). 

בע ר יָל, קומט, אַבּרוּש, איִך װעל געבּען אַרײנצוכּוס'ענען . 

רוַיִז על, ער האָט נעבּאַך נאָר געפֿאַסט היינט, 

: אַבֹּרוּש (בּעווייוט אויף רייזעל'ם בּאָרוועסע פֿים) . זעהסט, בּע= 

רֹיָל, זי איַן דאָך אַ בּאָרװעסע ‏ די מאַמע איָהוע. האָט איָהר די 
שיך פֿערקױפֿט, בּענראָבּען האָסטוּ - בּעראַרפֿט די . מאַמען ריינע , 
ע:ע:ס'איז -שוין. אייַן מאָל אַ מאַמע - (שווייגט אַװײלע). בּערֹיָל } 

3 ע ריַל. װאָס ? 

אַבּרזּשׁ. דוּ קענסט ‏ מיין טאָפֿטֹער, מיין נחמה'לען 4 דאָס 
איַן אַ ,קינ" ! איָהר שפֿל, דער ,פּערשוין" איָהרער ! גרויס געלע- 
רענט ! וינע ווערטער רייסען זיַך אֹיָהם איִבּער), פֿ'בּיַן פֿערטריבּען 
געװאָרען ‏ - פֿון - גן-עדן פֿערטריבּען געװאָרען... די טאָכֿטער 
אַנטֿלױפֿט פֿון מיַר (מיט טרערען), איַך זעה זֹי קיין מאָל ניִם אָן 
(בּעווייוט אויף רײולען) , אָ, װער עס זיצט בּיי מיַר אין שפובּ! 
נחמה'לע מיינע -- איָהר פּערשוין --- אַ פּרינצעסען -- אַ פרינצעסען, 
וו!ָ דוּ זעהסט מיַף לעבּען!... (װיִשט די טרערען). 

ב ּעריַל, "ע., ר' אבא ! ר' אבֹּא! אֹיָהר װײגט גאָר, פֿע, 
פֿע, עס פאַסט נאָר ניט פֿאַר אַייף: 

אַ בּ ר ז שׁ (װויִשט די אויגען), דוּ מײינסט, װאָס 4 איך בּיַן פֿער= 
קױפֿט געװאָרען , צוּ דער משומדת פֿערקױפֿט געװאָרען, אַרײַנגע= 
פֿאַלען ,, מײַן טאָכֿטער אַנטלױפֿט פֿון מֿיַר , נאָר נישט לאַנג האָבּ 
איַך זי געזעהן. פֿון קלאָס געגאַנגען -- מיַט די מיידלאַך געגאַנגען, 
וי אַ שרענגע פאָלדאַטען זענען זײַ געגאַנגעןשפֿאַציַרען מן הפּתּם ,. 
כֿ'האָבּ זײַי רערקענט, אוּן איַך בּיִן אַ טאַטע, בֹּיִן איִך,.. פֿערקױפֿט 
געװאָרען +=. 

בּעריל (נעמט איָהם פֿאַר'ן האַנד). קוּמט , לאָמיָר אַבּיִסעל 
אָבּנעצען רעם גוּמען, 

ר יַיִזעל, וואוּהיִן געהסטוּ? 

ב עריל (װויַנקט מיט דו אויגען), װיָיַסט דאָך װאוּהין איִך געה, 

רוָיִז על (איַן דער שטיל) אוּן שיך ? 

בּע ריֵל, איִך װעלא. 

בּרייבע (אַבוזע אידענע האַלט און אייִן שילטען ‏ אֶבּגעריסען . 
קוּמט אַריין אין שמובּ , טראָגט אויף די הענד צווי! קערבּ) : 

אַבּרוּש (צוּ בעילען). איִך װעל שוין זיין אין שטובּ,,, איַך 
ראַרף שוין בּלייבּען איִן שטובּ , איִך י.. 





ברייינע (מיט גאט , וואוהין? אַזױ. שפעט ואוּהין +! (בּע- 
מערקענד בּערלען בּייט זו אוּם דעם מאָן), גוּט אָװענד! אױי, די כּוחות 
געהן אויס--פֿפֿיִהל גאָר ניִט די הענד--אַזאַ ; טאָג {. ס'איז שוין 
צוּ פֿיִהלען דעם טאָג--- לאַנג וי איַן זומער-- איַן דער ערד זאָלען 
זײַ געהן ; פֿון גרגרת רייסען זי אַרױס, (צוּ אַבּרוּשען) וואוּהיָן שלעפסטו 
זיך אַזױ שפּעט? װיַרער טראַסקען אִיִן טיָהֶר בּיינְאַכֿט 3 (צוּ בּערלען) 
אַ בּרכֿה פֿון נאָט, אַ?.. 

בּעריָל, פֿאַר װאָס צופט אֹיָהר , בּריינע, אוים ר' אבּאן 
דאָס גאַנצע בּעררעל ? 

בּריינע, איך קען ניִט זעהן, װי ער לענּט אויף דער 
װועלט, פֿאַר אַזױנע מענשען איָז אויף דער ועלט קיין אָרט ניָטאָ יי 
(צוּ רײַזלען) , װאָס זיִצטוּ די הענד אוּנטער די זייטען? 

רייַזעל: װאָס זאָל איִך דיַר טהאָן 

בּ ריינע: װאָס ? ! (װאַרפֿט אַ שאַרפֿען בּליק צוּ בּערלען) * 

בע רֹוִל (געהט פֿערבּײ רייזלען. זאָגט אֹיָהר װאָס איִן דער שטנל). 
אַ גוטע נאַכֿט! (געהט אַרױם זיַנגענריַג עפעס אַ ביגוּנילע). 

כּריינע (צוּ רײַולען). טיט בּערעלען האָסטוּ שוין עסקים --- 
אַ לעבּעדיגע װעל איַך דיִך בּעגראָבּען! נאַקעט, אֶהן א הַעֹמר װעל 
איך דיך לאָזען (אוּנטער'ן טיָהר הערט זיַך אַ געשלעג), װוער איַן דאָרם } 
(אַלע קוּקען צוּם טיָהו). 

מענדיִל (פֿאַלט 'אַרײין איַן שטוּבּ, פערמאַכֿט די טיָהֶר, טראָגט 
אַ זאַק אױפֿין פּלײַצע), דער ממזר ---אַמפּלה אויף אֹיָהם ! ער האָם 
מיַך שיעוּר ניִט רערשטיקט (װאַרפֿט אַראָבּ דעם זאַק). 

בּ ר ייג ע. איָהר האָט געזעהן אַניאָרט אַבּיִסעל צוּם שלאָ: 
גען זיַך ---אַ טוירטע בּיַן איִף געװאָרען (פויוע). 

אַבֹּרוּש. מענדיל ? 

ט ענדּיֵל, אוּן אַז מענדיָל 

אַבּרוּשׁ. מענדיָל! 

מענ דיִל. װאָם ? 

בּריינע, ניבּ איָהם אויף אַ גלעזעל בּראַנפֿען 

מענדיל, אַז איִך װעל װעלען, װעל איִך געבּען בּיי קי= 
נעם נישט פֿרענען, 

בּריינע. פֿון מיינעטוועגען מענט אֹיָהר זיִך אַלע שלאָגען 
קאָפּ אָן דער װאַנד, 

אַבּרוֹש (געהט צוּם זעקעל, עפֿענט אֵיָהם פֿאָרזיכֿטיַג אוּן קוּקט אַרײן). 
אַ פֿעל,,, אַלײַן אַראָבּגענומען, אַ ז 

רוָיִועל. װיַדער געכּראַפֿט צוּשלעפען דער נבלה און שטוּבּ 
אַרײין! : 
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אַבּרוש. בּיָוט אַלײַן אַ,נבלה'! דאָס איז דאָך פֿיַנף רובּל 


איָז דאָך עס ! 
רֹיִנזעל. - ער װעט שוין איַן גיבען בֿרײַנגען צושלעפען אַ 
געיפגר'טען פֿערד איַן שטובּ אַרײין, : : 
טמענ דל, אַגרױסע יחסנ'טע, מיין יחסנ'טע, בּאָרװועסע פריצטע! 
בּריינע צוּ רײַולען). ‏ װאָס האָט דאָ געטהאָן בּעריִל-חזיר 4 
ריַיִזעל. איַך װײָם ניִט, : 
בּריינע. 58 יּ 5 
: ע. (װאַרפֿט אויף איָהר אַקערבּעל) איךף װעל דיך אַ 
לעבּעריִגע בּענראָבֶּען -- הערסט, ממזרת ! : 
ר יַיִזעל. ניָבּ מיַר אָבּ מיינע שיך, 
כּריינע. איך װעל נאָך פֿין דיַר די העמד אויך אַראָפ: 
נעמען און די שטובּ פֿערשליִסען.., איַך װעל אַװעקנעהען אוּן די 
שטוּבּ פֿערשליִסען ! וועסט וויסען, אַז אי בְיִן דיָר אַ מאַמע --- דיין 
טאַמע לינט איַן דער ערד... װעל איף זיַך נעמען צוּ דיַר. 
(שפייט אויף אַבּרוּשען אוּן מענדלען), : 
טענ דיל, רייועל: איִך וועל דיַר קױפֿען שיך, װיַלסט , זאָג? 


בּרייגע, יסוּריִם װעל אִיך. פֿאַר אַייך אַלעמען קױפֿען (פוווע). - 


2 א (שלעפט דעם וֹאַק צוּ אַבּרוש'ען), דוּ זעהסט, טאַטע, 
: רג זעל (לױפֿט צוּ, שטוּפט אֹיָהם אָבּ), לעג אַװעק, זאָג איִך דיָר! 
אי װעל א קאָפ צופּלעטען --- פְראָבַּיַ נאָר אַרסנעמען--- 
פגר ! נבלה ! 
אַבּרוּשׁ. חצופה ! 
מ ענד יֵל (װאַרפֿט אָב רונולען צו : װ : 
א אָבּ רײַולען צוּם טיֶשׂ. אַװעק פֿון דאַנען, בּאָר?. 
אַכֹּרוּש. לאָז זי, מיין קֵינך {' זי; איַן נישט בּעסער פֿון 
דער מאַמען איִהרער, דאָס איַן דאָך פּיַנף רוּבּל, איִן דאָך עס, 
בּריינע (האַלט אין איָון שילטען). ּ 
- = מע נדיל.(מאט צוּ דעם זאק). -מיין צוּכֿט.., פהונצעסען... די 
פֿעַל. אוז. רייגער. פֿון רְיָר. מיַט. דײַן. מאַמען. איִן אײַנעם. . (ט. קלײיגע 
פויזע, מענדיל זעצט זיִך איַן אַ װיַנקעל שטאַרק צוּטראָגען). 
אַבּרוּש (שאָקעלט מיט'ן קאָפ), אוי נחמה'לע מיינע, נחמה'לע! 
פֿערטריבּען געװאָרען פֿון גףערן בּיַן איך פֿערטריַבען געװאָרען .- 
זי אַנטלױפֿט פֿון מַיֶר (צו מענרלען) . האָסט איָהר אפֿטר געזעהן, 
נחמה'לען ? : : 
מ ענד יל שוויינט) . 
==אַבֿדוּשׁף אַז מענריל ! 
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מע נד יֵל (אין בעם), לאָז מיך ! (שטול, יעדערער קוּקט אין אוין 
אַנדער װיַגקעל.. אַ בּר 3 שׁ זופֿצט) . 

אָב רנש (הױיבּט זיך אויף, לאָוט אַראָבּ רעם פֿײער פֿון לעטפעל) . 

בּרייבע. אַ פֿנסטער. זאָל - דיַר.. זיין 1 שכּור!. סאי נאָף 

קנאַפ פֿינסטער אין שמובּ -= װאָס מהוּסטו 4 װאָס דרייסטו אַראָבּ 
דעם פֿײַער ? 

אַבְּרוּש. מען טהיט דאָך פיי װי נאָר ניִם . 

בַּ רייג ע. פֿן ריינע בּראַנפען קאַרג=- די כּפּרה. זאָלסטוּ 


יי ריד 
ווערען ! 


גולן .; 
כּריינע. איף װעל אַיְך קאָרמענען...... װערעם.. וֶועלען 


אַייךְ עפען (רנט וז אַרום אובערץ שטוב, זון זי װאָלט װאָס זופֿען), װאָלט .. 


אי אַזוִ. װיַסען וואוּ איָהר װעט אַהינקומען,. וי איַך, װיָיִם װאָס 
כֿ'האָב געװאָלט מהאָן--- (בּלייבּט שטעהן און מיט'ן שטוּב).. 

רוַיִזעל (געהש אַרױס). 

בר יינע (װאַרפֿט זיִך צוּם טיָהר), וואוּהיַן , משוּמדת 4 1 (ווּועל 
איָז שוין דערוזייל אויף יענער זייט טיָהר, : 

מענדיָל אין אַזילע אַרוּם, צוּ בּריינען) . דוּ מײיַנסט אַז כֿ'האָב 
מירא פֿאַר דיָר, מײַנסטוּ ? װאָס פֿאַר אַ ווערדע האָסטו בַּיי מִיר + 
אַזױ װיַ גאָר ניִשט! פּ'װיָל דיָך נאָר פֿרענען אײַן זאַך, װיַל איַך 
דיִך פֿרעגען. = 

אַבּרןּש. מיין קֵיִנר, טשעפע זיף ניט מיִט אֹיָהֵר, 

בּריינע. פֿרעסער, זױפֿער! 

מנדיל. איף האָבּ שױן פֿאַר אֹיָהר קיין ‏ מורא ניִשט-- 
נאָר איך װעל זי פֿרעגען אײַן זאַך װיָל איף זי--פֿאַר וִשֶׂם 
שלאָגט זי רײיַזלען ? פאַר װאָס 4 אַזאַ גרויסע מויד אוּן זי שלאָגט 
איָהר ‏ די שיף האָט זי בּיי איָהר צוגענומען--אַ מאַמַע טהוּט 
אַזױ ? װען דוּ װאָלסט געווען מיין מאַמע, װאָלט איך דיי רער= 
שטיקט--איִצטער מעגסטוּ זיך קלאַפען קאָפ אָן װאַנד. אִפֿילוּ צעהן 
מאָל אין טאָג---אָבּער רײַולען (מיט התלהבות) , זאָג מוָר, פֿאַר. װאָס 
שלאָנסטוּ רײַיולען, זאָג 44 : 

בּריינע צושראָקען) . רײַזלען יי 


מע נדלל פיט אַמשוּנה'דיגע התלחבות) , איך- װועל זאָגען. ייה . 


לען--איך װעל איהר זאָגען,. אַז כֿװעל ניִט לאָזען ז! אָנריַרען יי 
אי װעל ניִט לאָזען---כֿװועל דעם קאָפּ צוּפלעטען !..; איִף. װעל 
איָהר קויפען שיך,,, פֿאַר מיינע געלד װעל איך איָהֶר קױפֿען-- 
אוּן דיָר װעלען מיַר אױסהאַקען די צײינער דיינע... זאָג, פֿאַר װאָס 


אַבּרוש (געהט צוּרוָק אויף זיין אָרט, בּרוּמט). גזלן יײ רוצח 66 
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שלאָג--סטוּ רײַז---לען, אַ}! 

אַ בּר ו ש (שאָקעלט מיטץ קאָפ), ‏ פֿערטריַבּען געװאָרען פֿון 
גערן.., פֿערטריַבּען געװאָרען .. נחמהילע מיינע ... דאָס איַן דאָך 
אַ,מענש", דער פערשוין איִהרער} רער ,גאַנג* איהרער, אַ פֿריַנצע: 
סען---אַ פּרינצעסען ! וי דוּ זעהסט מיַך לעבּען ! 

בַר יינ ע. די כּפרה זאָלסטוּ געהן איַן אײַנעם מיט דיין 
טאָכֿטער ! 

אַכֹּרוּש. חצופה! דוּ הערסט, מענדיל ? הערסט } פֿאַר 
װאָס שילסטוּ עם זי, אַ } חצוּפֿה ! חצוּ:פֿה ! דוּ בּיט דאָך איָהר 
מיִנדסטען נאָגעל ניִט װערט!,,. זי אי דאָך אַ טייער קינר , 
(ציִהט די ווערטער) , דוּ װײַסט ווער מיין נחמה'לע איַן ? דוּ װייסט ? 
זי איז דאָך אַ פּרינצעסען ... דער , פֿערשױן" איָהרער , רער ,גאַננ" 
איִהרער--ווײ האָסטו עס העזה זי צוּ שילטען, האַ 1 ! 

בּריינע. פיאַניִצע ! דיין ‏ טאָכֿטער אַנטלױפֿט דאָך פֿון 
דיָר{ זי שעמט זיִך דאָך צוּ קוּקען איַן דיין מיאוּס'ע צוּרה אַריין , 

אַבּרוּש. זי האָט מורא פֿאַר דיָר. בּיט דאָך אַ רוצח, 
אַ װאַלד:רוצח{ זי האָט מורא, זי... (שאָקעלט מיטץ קאָ) דוּ װײַסט 
װוער מיין נחמה'לע איַז} מיין נחמה'לע שעמט זיך ניִם (װײַנט), 
נינײיַן,, מיין נחמה'לע שעמט זיך ניִט... זי האָט מורא... מו---רא האָט 
זי!.., איִך בּין דְאָךָ איָהר טאַטע... זי האָט פֿאַר דיָר מורא.. אַגזלן 
ּיטוּ, אַ װאַלד:רוצח בֹּיזטוֹ,, אי בּין איָהר טאַטע... זי שעמט זיך 
ניִט מיִט אֹיָהר טאַטען !.. : 
7" בריינע (שפייט צוּ אַבּרוּשען), וי צוּ דיָר, --- אַלטער שכּור. 
ס'איָז דאָך דיָר מיאוּם איַן צוּרה צוּ קוקען... 

אַכֹּרוּשׁ (8צט), וי אַ חלום אַלץ אַװעק.. וי אַ חלום.., 
(פויוע). 

רייַזעל (קוּמט אַרײן, בּלײיבּט שטעהן איָן מיַטען שטוּבּ, קוֹקְט ווא 
זיִך צוּ ועצען), 

מענדיל (קיקט אויף איִהרע פֿיס). רײַזעל! 

בֹּר יינ ע. װאָס רײַזעל?! װאָס פֿאַר אַ רײיִזעל איַז זי דיינע ?! 

ר יַיִזעל (צוּטומעלם). װאָס װיִלט איָהר פֿון מֿיָר, װאָס 
זויַלם איָהר ? : 

מ ע נ דול (היבּט זיך אויף) . קוּם צוּ מיַר, רײיָועל, האָבּ 
קיין מורא ניִט, װאָס האַרט דִיִר 4.., 

אַבּר וש, לאָז זי , זי איַז ניט קיין רעכֿטס,, 

בּ ר יינ ע (שרייט), נבלה ! 

מענדיל (ווערט צוּטוּמעלט פֿון בּריינעם געשריי, שטאַרקט זיִך). 
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רײַזעל! הער, זי איַן נישט דיין מאַמע, זאָג איִך דיַר -- זי איז 
אַ משומדת, זאָג איִך דיַר ; זי װועם דיַר נאָך הרג'ענען , רײיַועל, 
שפֿײי איָהר איַן צוּרה , רײַזעל ,- שפיי !,.. איִך װעל דיַר קױפֿען שיִך, 
איַך ,. רײַועל ! איִך װעל ניִט לאָזען זי זאָל דיִך שלאָגען,.. דוּ ועסט 
זעהן, רײַזעל ! שפּיי איָהר. איִן צוּרה ! (שלעפט אֹיָהר פֿאַר'ן אַרבּעל). 

ריַיִזעל. (רּקט זיַך אָבּ), װאָס... װאָס װיַלט אֹיָהֵר.,, 

בּריינע, נבלה! פּגר! אַרױס פֿון מיין שטובּ, נבלה ! (פּאַפט 
דעם זאַק מיַט דער פֿעל אוּן שלעפט צוּם טיָהר), אַרױם פֿוּן דאַנען, מיִט 
דיינע פגירות און אוָוְנעם--אַרויס! (טוּפּעט מיַט די פֿים), 

מענדיל (רייסט בּיִי איָהר אַרױס דעם זאַק) י 

בריינע (צוּ אַבּוּשען) . דוּ געה אױף פֿון דאַנען מיִט דיין 
זוּן, די נבלה ! 

מענדיל (עזענט דעס זאַק). איף װעל אֹיָהר בּעװײַזען... איִך 
זועל דיה בּעווייזען װער. ,מענדילי איָז... איִך וװעל. איָהר ב ּעווייזען , 
זוי צוּרופֿען (וויִל אַרוסנעמען די פֿעל פֿון זאַק), דאָ אױפֿ'ן מיטען שטוב,, 

ריַיִזֶעל. פֿערמאַך דעם זאַק! פֿװועל דיִר די צײַנער. אויס? 
האַקען! פֿערמאַך! זאָג איַך דיָר! 

מענדיַל (װאַרפֿט דֶעם. זאַק. בּרוּטט. װאָס, קוּקט. אָן רחמנזת'דיג 
רײַזלען), - ריַיַזיַל, פֿאָלג מיר,. זי איז ניט דיין מאַמע איז זי ניִט-- 
שפּיי איָהר . אין צוּרֹה! ‏ האַק אֹיָהר אום די צייַנער! מאָרגען קויף 
איִך דיָר שיף---פֿאַר דריי רוּבֹּל שיִך קויף איך דיָר אוּן דוּ וועסט 
געהן -װאוּהין דוּ וועסט. װעלען... ‏ נט דיָר געלד, ריַזעל!.! (װ5ט 
איַן קעשענע פֿיבּערהאַפֿט) . 

ריָוְזֹעל (צוטומעלש, קיקט מיט עקעל צוּ מענדל'ען), װאָס - װוִלט 
איָהר פֿון מיָר} ,,, װאָס טהוּ איִך אַייךְ?.. (װויַנ=) װאָס האָט אֹיָהֶר 
צו מיר ?א 7 
אַבֹּרוּש (שאָקעלט מיט'ן קאָפ). פֿון גן:עדן.., פֿערטריבּען.. 

מענדיָל, שפיי איָהר איַן צוּרֹה (שפייט אויף בּריינע). 

כּריינע (װאַרפֿט זיִך מיִט װאוּט אויף רְייולען, פֿאַנגט אִיָהו אָן 
עלאָגען טיט בּײַדע קולאַקעם אױפֿץ קֵאָפ), איִף בּיַן אַמאַמע! איף 
בּיִן אַמאַמע! איִך מעג שלאָגען!.. איִך מעג!.. איִך טעג! 

ריַיִזעל (מאַכּט אַ געװאַלד), ראַטעװעט מיך!א 

מענדיל (לױפֿט צוּ, עם ווערט אַנ'אַלגעמײַנער געשלעג). 

בּריינע (שלאָגט) איף בּיַן אַ מאַמע! איִך בּין אַ מאַמע:! 
דאַ! האַ! האַ!.. : 

אַכְּרוש (קיקט זיִך צוּ צוּ דער סצענע. מיִט אַנ'אָפֿענע מויל אוּן אוים. 
געבּרייטע הענד) 


ָ 














דער צווייטער אקט, 
די העקאָראַציע זי איַן דעם: ערשטען אַקט . 

ר דָי ז על (ליגט אויף אַָגעלעגער, קרעפֿצעט פֿון שלאָף , אַ לאַנגע פּּיוש). 

אבּרוש (קומט אַריין,. שבור,. פֿאַלט פֿון. די -פֿיִם, קוּקט זיך אַרוּם, 
בּרוּמט װאָס,* בּעמֿערקט רײיזלען אוּן פֿאַנגט אָן צוּ. געהן צוּ איָהר), ררייזעל יי 
(געהט צו צוּ איָהר, גלעט איָהר פלווצע) , 

ריַיִזעל (דערשראָקען),. ער איַז דאָרט? (בּעמערקט אַבּרוּשין), 
װאָס זוכֿט ער דאָ? איָהר האָט דאָ אַ חלקאַריינגעלענט? 

א כּר זּשׁ {שטעהט זן-אַ צוּנעשטידטער: צנ' זיין אָרט, שאָקעלט זיַך} 
רגרימטעל . בּיזט דאָך מיין טאָכֿטער == בּיְזטוּ דאָך, אַ,- רײיַזעל,. מיין 
טײטאָכֿטער (וויַל איָהר גלעטען איבּערן קאָפ 

רוַיִזעל (ועצט זיף),. װאָס ‏ װיַלט--איָהר פֿון מֹוֶר ?1 איף בּין 
ניִשם אַייער טאָכֿטער..., געהט זיִך צו איער נה מה'לע.. ג עהט צוּ 
איָהר ,, איַף קען ניַשט הערען, עס הערט זיִך בּראַנפֿען פֿון אַייךְ וי 
פֿון אַ חזיר, /געהט ., 

אַבּרוּשׁ פֿעלדעקט זיין מױס)., - נ:ניין, - נ-ניין... = נחטהילע 
איַז מיין טאָכֿטער,.. זי .. זי... אַנטלױפֿט, נחמה'לע... שעמט זיִך נחמה'לע, 
דוּ ז--זיי - מיין - טאָכֿטער (וווָל אֹיָהוּ נעמען פֿאַר'ן האַנד) ‏ ז:זיי. מיין 
טאָכֿטער זזײי.,, 

ר יַיִז על (טרייבּט איָהם) . װאָס װיַלסטו פֿון מיר? רבּונו שס 
עולם ! װאָס איַז ער צוגעשטאַנען צוּ מיִר 14 (אי 6 אַװעק פֿון מיַר ! 

אַבּ רוש (קען ניט אַיינשטעהען). ננוּ... פֿיװעל דיָר רוּפֿען 
,נחמה 'לעי .., דוּ ז...זיין ,.. ז---זיין נחמה'לע (טרעט אָבּ פֿון איָהר) אַבּאָ, 
אַבּאָ, אַבּרוש! בּלייבּט : שטעהן איַן מיַטען שטובּ, דער קאָפ אַראָבּגעהאַנגען, 
װאָס איָז פֿוּן דיַר געװאָרען, אַכּרוש? װאָס? װאָס? (װײַנט) אַלע 
גערענקען דיַך נאָך... אַלע האָבּען געקענט ר' אבּ:באַץ (שריים) 
רר=ב אבּ:בּאָ ! 

רויזעל. וער האָט דיָר געהייַסען ווערען 
האָסט נייִשט געקענט זיין ור יא לע מענשען, אֵ? 

אֲבּרזּשׁ. דיין מאַמע,,. אין דער. ערד! אַ װאַלר:גולן-- א 
רוצח ,, וואָ זיִצסטו דאָ?,,, בי איָהר .,, װאָס עסטוּ איָהר בּרױיט,,. 
בּרויט.,, זי אַ דיַנסטמױד,,, זי מיין טאָכֿטער ז=זיי (װייגענדיג) כֿ'דאָרף 


אַ פיאַניִצע, אַ? 
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נישט רײַדען ... כ'דאַרף. נישטרוידען . נ---ניין א 

רוְיַזעל. װאָס האָט איָהר. גענומען מיין מאַמען פֿאַר אַ 
ווייבּ ? װאָס דָאַרפֿט: אַיָהר : זן?--שפרינצע האָט :אַייך : גע'נט, אֵ? 
נחמה'לע :אַנטלײַפֿט פֿון. אַייך; אַ + זו'שעמט זיַך; א} זי שעמט זיך 
צו. בּעגעננען- זיך:-מיט?אַוִיף אין גאַם,, 

אַכּרוּשׁ. קוּם... קיקום צוּ מיָר (ווּיֵל זי אַרונגעמלן); 

רְיַיִזֹעל (שטוּפט איָהם אַװעק) . איף קען אייךְ איַן צורה נישט 
קוקען. אַ חרפה , אַניאַלטער מָאַן װײַנט , װאָס װײַנט איָהר 4 געהט 
לעגט זיִך . ,זי" װעט קומען בּאַלר , װעט זי אַייך י,מכבּר" זיין, 

א בּרדש (שאָקעָלט מִיְטִן קאָפ), ניִשט געװויינט אין דעריוגענד א 
ניַשט געװײַנט .. (ויִשְט די אַזיגען) דוּ װײַסט... ד:דו' װײיַסט. (געחט 
אונטער זיִך בּיו ער פֿאַלט אױפֿ'ץ געלעגער, בּלייבּט דאָרטען לוְגען אוּנבּעוועג ליך). 

רײַיַזעל (שפייש פֿיט עקעל צוּ אַבּרוּש'ם זייט , שטיל אַוױיִלע,. ס'לאָוט 
ֹיִך הערען אַבּרוּשעם כֿראָפֿען, ריַיועל נעמט אַרױס פֿון אוּגטער'ץן קַיָשֶען אַ פֹאָר 
גייע שיִך , שפּילט זיַך מיַט זיָי, אויף איָהר געויִבֿט גיָסט זיִך. אויס אַ קיַנדערשע 
צופֿריַדענהײט, זי טהוט אָן דָי שיך אוּן שפּאַצוַרט קאָקעטיש-. אייגיגע טאָל 
דוּרך דעם ציִמער, קוּסט אַיָחו פֿו , הייבּט אויף אַבּיסֶעל איָהֶר צוּרייטענע קלויד 
אוּן פרוּבט געהן אַ טענצעל אִיִבֿער'ן. שטובּ  ,‏ זיַנגענדיַג אַ נײגעלע), 

מענדיל (קומט אַרוִין . רײַזעל זעָהם, אן עֶר זאָל ניט בּעמערקען 
אוְהרֹע נייע שוף. אַ וויילע שִטִיַל.. יעדער קוּקט אין זיין װיַנקעל), 

רייִזעל. האָסט אפשר געזעהן מיין מאַמען 

מענדול (נֹאָךְ -אַ קוּרצען שווייגען) , דו בּענקסט נאָך איהר ? 

ריַיִזעל, ריין טאַטע איז געקומען שכּור וי לוט (קלײַגע פויוע), 

מענדיֵל. דאָ איַז געווען דער ,חזיר" ? 

ריָיִזעל. װעלכֿער ,חזיר"} : 

מענדיַל (מיט אַ אוְדיאָטיִשען. שמייכֿעל). דוּ װייָסט נִיָט װער 
איַן דער ,חזיר" ? 

רוַיִזעל (בּעלודינ). איִך װײַם ניט װער דער ,חְזִירַי איז, 

מענדיל. בַּעְרעַל חֵזִיר ! : 

רייָזעל. אוּן אַן ער איַן געווען.-- װאָס װיָלסטו } ס'אין 
זיין דאגה! 

מענדיֵל. מען טאָר. נושט פֿרעגען + 

ר יָיִז על. נאָך װאָס פֿרעגסטו? (פויוע.. רייועל זֶעצְט זי בּייםְ טיש), 

טענדיַל (געהט. צוּ צוּ. רײַזלען אוּן קוּקט זי:אָן) 1 

רייִזעל. װאָס קוּקסטוּ ימְיִך אַזױ. אָן ז 

מענדעל (שוייגט 

רייַזעל. װאָס יט מיט דיַר היינט ! 
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-מענ דיַל. דיין מאַמע איז אַואַ שלעפֿטע.., 

רּייִזעל, נוּ--איז װאָס? 

מענדיל אַזױ; כֿיהאָכּ רחמנות אויף דיָר (פויוש). 

ריַיַזעל. דיין טאַטע איַז געקוּמען שכּור , װיַ לוט, 

מענדיָל (װאַרפֿט אַבּליק צוּ אבּרוּשץ), ווען איִך װאָלט האָבּען 
אַזאַ מאַמע.., 

ריַיִזעל. דוּ זעהסט דייַן. מאַמען אַלע טאָג } 

מענדיל. נײַן. 

ר יַיִזעל. פֿאַר װאָס ? 

מענדיַל. אַמאָל זעה איך זי אַלע טאָג (קלייגע פויוע). 

רייִזעל. אוּן נחמהילען ? 

מֿענדיָל,. נחמהילע.,, 

רייזעל. זי נעהט מיט דיַר איַן גאַם } 

מענדיָל. װער! 

רירזעכ. הי 


מענדיל (אַראָבּגעלאָזען דער קאָפּ), זי  ,‏ זי געהט שוין בַּאַלף 


אוים דעם קלאַם , 
ריַיִזעל. זי איז דאָך דיין שוועסטער, פֿאַר װאָס שעמט 
זי זיִך צוּ געהן מיט דיַר איַן נאַס } 
מענדיָל, זי שעמט זיך } 
רוַיִז על, אַודאי שעמט זי זיך.. 
מענְדִיָל. זי דאַרף זיך שוין שעמען.,, אָיאָ, מיט מּיָר, 
(אַ קליַינע פֿױוע). 
ריַיַזעל בּעווייוט מענדלען אֹיָהר.-פֿוּם),- דו, זעהסט ? 
מענדיָל, נייע שיף? 
רויַזעל. אָכּער דוּ זעהסט ! 
מענדיֵל, װאוּ האָסטוּ זײי גענומען ? 
רוַיִזעל (שטײַבֿעלש), איַך האָבּ געקױפֿט, 
מענדיל. װער האָט ריָר גענעבּען געלר ? 
רוַיִזעל, נעלר 1 פֿיהאָבּ שוין געהאַט נעלד !., 
מענדיָל, די מאַמע האָט געזעהן } 
רויִזעל, נײַן , 
מענדיל, סוועט װיִרער זיין אַגעשלעג, 
רייִזעל. זאָל זי מיַר נאָר אַ דּיַר טאָהן-- אַלע צײַנער װעפ 
איִך איָהר אױיסהאַקען, איף בּיַן שוין ניִם קיין קלײיַן קיִנד, 
מענדיל (מיט התלהבות) * האַ ! װאָס האָבּ איַך דיָר געזאָגט? 
אַ? מוראָ האָכּען פֿאַר איָהר ! (שויייגט אַ וויילע), רײַזעל! דוּ װיַלסט 


צ: 





איך זאָל זיין פוּן דיין צד 4 װיִלסט ? 

ריַיִזעל, אפֿילוּ זי זאָל פוּקענען װעל איִף זי מעהר מיִט 
ר קערבּ פֿיט ניִט שלעפען איִבּער די נאַסען (נאָךּ 8 קורצע פֿױוע), 
מענריָל! 

מענדיל, נוּ װאָס? 

ריַיַזעל: איך בּין עפעם אַ שיינע? 

מענדיל (שווייגט), 

ריַיַזעל. נוּ--װאָס? 

מענדיַל,. װעסטוּ שױן מעהר ‏ ניִם אַוּמנעהן מיט די 
קערבּ פֿיִט אין די גאַסען? 

ריַיִזעל, איִף װעל ניִשט געהן. דיַנען װעל איף אױף 
ניִשט געהן ; איף װעל אָנקוּמען איִן אַ פֿאַבּריַק. מענדיָל! 

מענדיַל. װאָס? 

ריַיַזעל, כֿ'האָבּ דאָך דיִך װאָס געפֿרעגט, 

מענריַל, דוּ לאַכֿסט, 

ר יַיִזעל (שלעפט אוָהם פֿאַר'ץ אַרבּעל). נוּ,! זאָג; /מענדיל ! 

מענדיל (נעמט זי פֿאַר'ן האַנד) . וועסט נישט זײַן אין בּעם ? 

רייִזעל, פֿאַר װאָס זאָל איִך זיין אין כּעם ? 

מנדיָל, אויף צום אמת'ען זאָג מיָר, 

רוַיִזעל, װאָס אויף צוּם אמת'ען? 

מענדיל, װעסט ניִשט זיין איַן כּעס? 

ר יַיַז ע ל. כֿיהאָבּ: דאָך דיַר געזאָגט! 

מענדיָל. פֿערהאַקט זיַך רעדענדיג). מֹיר ‏ זענען דאָך ניטיי 
ניט קיין נאָהענטע פֿרײנד,,,. פֿרעמרע ... ניִשט קוין שוועסטער אוּן 
בּרוּדער פֿון אײיַן. טאַטע. מאַמע ,,. פֿרעמרע יי 

רייִזעל (ווערט רוים.,, געהט אַ טענציל איבּער'ן צימער). מענ= 
דיל, זעה נאָר מיינע פֿיִם, װי אײַדעל זי זענען אין ד! נייע שיף 
--איַידעל, אַ? 

טם ענ חי לֹ (שוזייגט), 

רייִזעל, װײַסט, מענדיל, װערּ פ'האָט מיַר געקױפֿט די שיף? 

מענדיָל. װער + 

ר יָיִזע ל (חניעװדיג), אוּן דוּ װעסט קיינעם נושט אױסזאָגען? 
מענדיל, איך װעל ניִשט אױסזאָגען--נאָך װאָס זאָל איף 
אױסזאָגען ? 5 

ריַיַזעל. שער זיף! נִ 

מענדיַל; אויף מיינע נאמנות---אַז איָף װעל קייַנעם ניט 
אױםזאָגען, 
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דויִזעל. בּערעל האָט געקױפֿט, 

מענדיל-(איגערראַשט).- בּערעל חיר 4 

רונִזעל. בּעֶרעל. חזיר, - ער אי שוין. אויַן מאָל אַמאָלאָ; 
ריָעץ, ער האָט מיָר היינט געבּראַכֿט נייע שיך... אָבּער, זעה;--- 
פֿיַם וי אַפאָר.,פּאַניענקעם", 

מענדיַל. פון װאַנען. האָט. ער געוואוסט -צוקײפֿען } 

רויִזעל. ער האָט שוין געוואוסט. א -(פויוש. 

מענדיָל (צוּהיצט), רייועל, ‏ זאָג, = װאָס - דאַרפֿסטוּ ליידען 
אַזױ? זעה, שיף האָט דיַר געדאַרפֿט קױפֿען גאָר : אַפֿרעמרער... 
דיין מאַמע װעט דיִך נאָך דערשטיקען--וועסט זעהן ... דוּ װײַסט, 
אַן. מענדיל איז אַגוּטער ,.. דו'װייסט,. בּאשר.., הער רײַזעל ! די 
װויַלסט, אַז איף זאָל בּעצאָהלען בּערלען פֿאַר די שיך } 


ריָיִזעל, צוּ װאָס 4 }1 
4 


מענדיל. אִיִף װיַל.דיַר בּעווייוען, אַז ,מענרילי איִז ניש 
וי דוּ מײַנסט, איף זאָג ריר א 

רויִזעל. (שטם). ‏ מענריל, זאָג, איִך בון עפעם. א שײַנע, 
אַ+ זאָג,. מען קֶען זיַך איִן מיַר פֿערליבּען+ מענדיל! 

מענדול.. דיין קלײַד אוז אויך צוריִסען, 

רויַזעל (פֿרײולעף) אַקליָיַד װעט אויך זיין אַנייע---דאנה 
(נִים אוָהם אַ קלאַפּ איבּער'ן פּלייצע). 

מענדיל. װאָס בּוְסטוּ אַזױ פּרײיַלעף} 

רייזעל, מען טאָר ניִשט זיין אומעדיג (געהט צו אַברוּשען). 
איִך יועֶל בּאַלד. דיין. טאַטען געכּען אַשנעל אין. נאָז, 

מענדיַל (שטעהט שטאַרקט פֿערטראַפֿט), 

ריַיִזעל. מענריל! וװאָס. בּיֹטוּ אַזױ אומעדיג 4 פֿאַר װאָס 
בּיַן איִךָ אַזױ ‏ פֿרײַלעך 4 מען מאָר נִיִם זיין אומעדיג--- מענדיל ! 
מענדיָל--מענדעלע! (שלעפט אֹיָהם פֿאַרץן אַרבּעט), 

מענדיל (וויֵל זי אָנבֿאַפען) . 

ריַיועל (רייפט זי אַרוֹים). דאָס. װויַל איַך ניט, 

מענדיל (האָפֿנונגם-לאָן) װאָס אַנטלױפֿסטו פֿון מֹיִר? שטענדיג 
אַנטלױפֿסטו פֿון מיָר,,, 

ריָיִזעל, איך} 
א יט שבְּהירזל (ערנפש). װאָס אַנטלױפֿסטו פֿון מיָר?.,, דוּ האָסט 
מיך פֿינד--פֿאַר װאָס+ איִך בּיִן ,מענדיל", בּיָן איך, נוּ אוז װאָס} 
מיר וואוינען דאָך אין אייִן שטובּ, ואוינען מיר--דוּװײַסט ? אוים 
מיינע נאמנית, דוּ וייפט,.. װאָס אַנטלױפֿסטון.- געדיַנקסט נעכֿטען 
בי נאַכֿט, אַז די מאַמע האָט דיַך געשלאָגען + אִיִך זאָג. דיָה,היַ, 





זעלע , אַז דו - ביוט אַ שלעפֿץ, גערענקסט ניט... אַלּץ פֿערגעסטו, 
איִך האָבּ איָהר געװאָלט צוּשפַּאַלטען דעם שאַרבּען איַהרען, האָכּ 
איך געװאָלמ.., (מיִט התלהבות) װאָס פֿאַר אַ װעררע װאָט זי בּיי 
מיָר, אַ+ מיט אויַן. האַנד, = צװויִשען הי פֿונגער װאָלט איך. ז'. צו 
ריבּען ! כֿ'האָבּ זיך אָבּגעהאַלטען,. בּאשר זי איַז ריינע אַ מאַמע אי 
זי... זי אין דאָך דיינע אַ מאַמע---דוּ גערענקסט נישט,,,;נאָך וֹאָס 
האָבּ איִך. עם געדאַרפֿט טהאָן, נאָך װאָס! אַ? : 6 
: רייזעל (טראָּט א וויילע). טאָ, װאָם. װויִלסטן. פֿון מיר 
טענדיל, אַזױ ‏ איך װויל דור עם זאָגען,-?" - 
ריָיִזעל. װאָס דאַרפֿסטוּ עס מיר זאָגעןפי.?" +. ׂ' 
מענדוֵל. איִך האָבּ.דַיַר געװאָלט בּעווויזען,. אַן ;מענדוָל 
איז נישט קײַן שלעכֿטער וי דוּ מייִנסט , דוּ מײיַנסט, אַז איך בֹּיִן 
בּערעל א בּיַן איִך ?. אויבּ דוּ װיַלסט. װעל. אי נאָר איין 
װאָרט זאָגען דער מאַמען דיינער -- נאָר איין וא שי זי שיין 
ניט װאַנען אפילן. אַ פֿונגער אױפֿהײַבּען. אויף דיַר--רייזעל 
= רוָוזעל, װאָס+ 
מענדיַל. נאָר ניָשם א. (פויזע, וי בּלייבּען. ביודע שטעהן אין 
יע 1 
קע ר וָ 5 א ְּ די װילפט - זיין אַ גוּטַער, טאָ ף 
מיַר אוים אַ פֿאַבּריַק װעל איַך נעהן . אַרּבּיָיטען גלייף -מיָט אַלע 
א איַף וּיֶעל דיה אױפֿױכֿען, -כֿװעל, הַּעֵהָ-רייַועל! 
דוּ װײַפט רייָועל יי (ערגעלנמערט זיַך צוּ איָהר מיִט גרויס התלהבות) אי 
דעל ריר.י, 
רייזעל (רוּקט זיַך אָבּ פֿון איָהֶם). א א ר 
מענדיל פֿערשעמט). זעהסט.. נוּ זעה.,,. װאָם -אַנט? 
פֿון מיַר 4 אַ 4 צוּ בּיַן איף עס אַזאַ שלעפֿטער, װאָס דוי.. 
: רייִזעל (שטיל) פֿוּן דַיּר ‏ שטינקט,. אוּן איך בּין אַ ציִפֿטיִגע,.. 
מענדיל (צוטגמעלט, טאַפּט זיינע. מלבּושים).. 6 
רויִזעל. גלאַט אַזױ,,, -פֿון דיָר שטיִנקט ‏ מיט פֿעל,.. מּיִט 
געיפנר'טע פֿערד ,. אוּן ‏ איִך. בּיַן אַ צוכֿטיגע (פייזע). 
מענדיל (ווערט בּלאַס טרעט אָבּ איַנטער זיך) רײיועל !! זאָנא, 
= : יי דוּ האָסט עפקים מּיִט געפגר'טע פֿעֶרֶדה, מיַט 
נבלות , איה קען עם ניִט ליידען.,, איך עס נוט. פֿוןהַער:לעפֿעל 
ואָס רוֹ עסט, 


מענדּיֵל (קעיש זיך אָב איַן אזיב). 

















א יט 


רײייזעל (נאָך אַ קורצען שווייגען) זאָג, ‏ מענדיל, פֿאַר װאָס 
האָסטו זיִך ניִט אױסגעקלובּען עפעם אַנ'אַרבּיִיט } 
מענדיל (פֿערענטפֿערט זיך קינדערש) אוּן װאָם מהו איף 
װאָס?,, ‏ װואָס, מײיַנסטוּ, טֹהוּ איַך, װאָס ? איִף קויף פֿעל, קויף איך... 
דיר דוכּט. זיִך נאָר דיַר 4 (ערנעהנטערט זִיִךְ אַבּיַמעל צוּ איָהר) ‏ ריִיְועל + 
נעם אַ האָק; אוּן צוּשפּאַלט מיַר דעם קאָפֿ (מיט התלהבות) נעם אַ 
האַק? פאָג. אק:. ואד !1,, 
ריז על (פומט אֹוָהם אָן דערשראָקען) צוּ װאָס זאָל איִך עס טהוּן? 
;.מענדיל; ער האָט דיָר עם געזאָגט? 
.ריז על. -אנף װײיַם ניִט, מײַנסטו, אַן דוּ שנדסט געפגר: 
טע פֿערוז;. ? פֿון דיַר שטינקט וי פֿון אַ ,נבלה' ... איִך האָבּ דיִך 
פֿײנד! כֿ'האָב לִיִבּ מענשען מיט רײַנע, וייסענקע הענדן זאָל פֿון 
זי שמעקען פאַרפֿומען ... אַלע רופֿען דיַך ,נבלה' ,פגירה"... איף 
בּין אַניאָריַמע, די מאַמע שלאָגט מּיִך--עס מאַכֿט ניִט אוס; נים 
שטענדיג װעט אַזױ זיין ,. איִך האָבּ ליַבּ רײַנע מענשען... 
מענדיַל (ערװאַכֿענד, טיט אַ נאַריַש שטייבֿעל), אויף מיינע 
נאמנות ! איה שווער דיַר---אויף מיינע נאמנות, רײַזעל! ,בּערעל 
חזיר" שינדט אויף פֿערד ---אויף מיינע נאמנות!---ער שינדט .; 
רייַזעל, שווער זיף ! 
מע נדיל. אויף מיינע נאמנית ! 
ריַיִזעל. ס'אַליגען! 
מענדול (קלאַפט זיִך אין האַרצען), אויף מיינע נאמנות זאָג 
איִף דיר, רייועל! 
רייִזע ל. ביוט אַליגנער ! פֿון בּערלען הערט זיַך קיין שׂום 
ריח ניִשט ., בּערעל איַז.... בּערעל איָז אַאַריַסטאָקראַט ... (טראַפּט 
א זויילע) איִך װעל זאָגען בּערלען, איִך װעל איָהם פֿרעגען, אובּ 
ס'איז אמת ,. 
מע נדוֵל, אויף מיינע נאמנות זאָג איִך דיר .. (וקרט פּלוּ- 
ציִם צוטומעלט) אַ מפלה אויף זײַ! ‏ (אין כעס) רײיַזעל! הערסט; אַ 
דוח איִן זײיַער טאַטענס:טאַטען אַריין ! הערסט רײעל!! נאַ דיר 
אַ האָלץ, (װ5ט) נאַ דיַר אַ האָלץ, צופלעט מיַר דעם קאָפֿ,, זאָג , 
איף בּן אַ שלעפֿטער +.,. זאָג,. רײַזעל, אַ פֿײער אויף זי ! גנבים! 
א בּייִזֶער יאָהר אויף זיִי! גנבים! הערסט רײַזעל?! 
רויִזעל. װאָס קאָכֿסט זיף אַזױ} 
מענדיַל, איה איָך יי (ד! װערטער האַקען זיַך אוָהֶם אָב). 
רײַיַועל. די מאַמע שלאָגט מיך, - זי ניִט ניִט צוּ עסען ... 
פֿון דעסטוועגען... איִך בּיַן נאָף ניִם קיין פֿערפֿאַלענע... 


מענדיל. איַך װעל אוְהר צושפּאַלטען ‏ דעם מוח! גע= 


אויף אַ מיַנוט. אַרויִם פֿון. שטובּ, געה. נאָך אַרױס,., װועסט זעהן, 
איף װעל .. (קוּקט אוָהֶר אָן וי ער װאָלש וואַרטען אויף אַ-תשובה), 

ריַיִזעל. (קוּקט אֹיָהם אָן רחמנות'דיג מיַט עקעל צוּזאַמען) . 

טענדיל. (בּעט הך) זאָג, װאָס פֿאַר אַ ריח הערט זיך 
דייר פֿון מַיָר} זאָג! דער..,חזיר ימח שמך, זאָל ער ווערען-- ער 
האָט עס דיָר אָנגערעדט, אַז 

ריַיִזעל (וצט זיך בּיים טיש). איִה האָבּ נאָך אויף אַ. נאָז .= 

מענדיִל, איך װעֶל אָנטהוּן די שבּת'ריגע . זאַכֿען... - איִך 
װועל די הוט פֿון זיַך אַראָפּרײסען- =-- הער רינזעל... איַך. װעל 
װאַרפֿען די .. איַך װעל.,. . איִך װעל מהוּן אַנאַנדער - מלאכֿה.. 
איִך װעל דיך אויף די הענד טראָגען... װעסט בּיי מוֹר. זיין אַ 
פּריִצטע .., הערסט ? רײיַזעל; נוּט! איף האָבּ רחמנות אוֹיף דיָר. 
איִף קען ניט זעהן , װי די מאַמע שלאָגט דיַך ... 5'האָבּ נעכטען 
שיִער ניִט געװײַנט , אַז זי האָט די געשלאָגען מיַט רי קוּלאַקעס 
איַן קאָפ ... (װאַדט אויף אַ תשובה) , 
רויַזעל (פֿערטראַכט זיַך שטאַרק, קוּקענדיג אויף איהרע נייע שין). 
אכ רש (הײַבּט זיַך פלוצלונג אויף פֿון געלעגער , בּלייבּט שטעהן, 
שאָקעלט ויַך). מענדיל 4 אַ מענדיל ! (קלײיַנע פוווש). 

רייַזעל. דער פֿיינער טאַטע דיינער,., דער פּיאַניצע, ער 
אויף ,,, פּיאַניִצע . (געהט אַרױס) , 

מענדיַל (געהט צו צוּ אַבּרוּש'ען), טאַטע! טאַטע ! 

אַבּרוּשׂ דעדט שװער), װאָס װיִלסטו+ ‏ . 

מענדיל (אױפֿגערנגט), װאָס בּיִזטוּ אַ פיאַניצע , זאָג, אַ 
שכּור , --- פֿאַר װאָס בּיִזטוּ---דוּ טהוסט ‏ טיַר אָן אַ חרפֿה (טרויַסעלט 
איָהם. פֿאַר'ץ האַנד) אַכְּרוּש ! הער אַכּרוּש ! כֿװויַל ניִט זיין דיין זוהן 
(קוּקט צוּם טיָהר)., פֿאַר: װאָם בּיִזטוּ אַ פיאַניַצע -- אַ?!.. 

אַבּרוּש (קים װאָס ער רערט,) מ--מענריל+ מ--מענדיל! 
דיין: טאַטען ... אַ} -װילסט שלאָגען- דיין - טאַטען  ,,,‏ דעם אַלטען 
טאַ--טען .= 

מענדול (דעדט מיָט גרוים התלהבות , זיינע : ווערטער האַקען ויך 
אֹיָהֶם אָבּ יעדער ווײילע). דוּ  ...‏ אַבּרוּש 1 בּוום אַכּװש! אַשכּיר בי 
טו,,, די מאַמע האָט דיך אַרױסגעטריבּען , - נחמה'לע... נחמה'? 
לע ... זאָג מיַר .., זאָג מיַר .. אַבְּרוּש! 

אַבּרוש - (קיקט ‏ איָהם. אָן מיָט אױסגעגלאָצטע אויגען) 
מ--מענריל 1,, ו: 


אי 








מֿענדיָל (ו5ט ארום זיף), זאָג מיַר, אַבֹּרוּש גנב ! פֿאַר 
װאָס האָסטוּ מיַר געמאַכֿט פֿאַר אַ שונרער, אַבּרוש! זאָג .. זאָג- - 
(די טרערען ווערגען אֹיָהם אין האַלן) זאָג ... אַלע אַנטלױפֿען פוּן מיר ., 
פֿאַר אַ ,נבלהי װאָס האָפטוּ מיַר געמאַכֿט 11,,, אַ שניידער האָבּ 
איִך געקענט זיין -- אויף מיינע נאמנות --אַ שניידער ! ... (שטעקט 
זיינע קליידער) נאַ, זעה װאָס דוּ האָסט געמאַכֿט פֿון מיַר (שרייט זי 
אַ משוגע'נער) , פֿאַר װאָס האָסטוּ מיַר געמאַכֿט פֿאַר אַ נבלה---פֿאַר 
װאָס האָסטוּ מיָר געמאַפֿט 11., 

אכרוּש וצט גױפֿין בּעט , דער קאָפ אַראָבּגעהאַנגען). 
רב אַבּ--אָ! ררבּ אַבֿ--.. (שטאַרקט ױך, שלעפט די װערטער), 
מ---מענדיל, פֿיבּיַן אַפּיאַניִצע,,, אַ שש-כּוֹר ... (שאָקעלט מיט'ן קאָפ), 
מחנות פֿערח ... גענעראַלען האָבּען געריטען ... ט---מענדיל ! 
ואָס װײַנסטוּ ,,. װאָס ,, 

מענדיל (שטעהט געבּען אַבּרוּשען אַראָבּגעלאָזען דער קאָפּ, שרייט 
טיט אַ װיַלדע בּהמה'שע שטיםש) . דוּ ... די... דֵוּ,,, האָסט. מיך ,,, אַ שניי? 
דער האָבּ איִך געװאָלט זיין,.. כֿ'האָב - געװאָלט ... שרײיבּען װאָלט 
אי אויך געקענט ., כ'האָבּ געװאָלט קענען (קיקט אַבּרװּשען גלייד אן 
דן אויגען) זאָג ! פֿאַר װאָס האָסטוּ מיָר געמאַכֿט פֿאַר אַנבלה?!., 

אַ בּרוש פֿ;רואונדעש). בֹּיִַם משוגע. מ:מענדיל ?! ... איִך 
בּיִן שולדיג---מ-מענדיל + איך ייי (קלאַפט. זיִך אַין הארצען) . איִך ... איך .., 
נעם. מענריל אַ ש:שטעקען .. שלאָג מיר מײמענריל.. אַ שכּור, 
מ:מענדיל ... אַ איר אַ שכּור, ממענדיָל,,, אַ איִד ... זי... דיין מאַמע... 
שפרינצע,,, הערסט מ:מענדיל, -- זי ,,. שפרינצע יי (שפאַטיָרט אום) 
פֿערקױפֿט די פֿעל ?,. פֿינף רובּיַל}... האָסט., , אַ1.., 

מענדיל (ולה),. מכּות!... מכּות װעל אִיִך דַיֶר געבּען!.. 
זאָג מיר !.., זאָג .., פֿאַרװאָס,., פֿאַר.י. 

נחמה' לע(בעווייזט זי און טנָהר, געקלינדעט ווי א שולערנן. בלייבט 
שטעהן אין טיָהר דערשואָקען ... אַבּרוּש און מ עג דיל קוּקען בּיִַרע פֿער. 
וואוּנדערט).. מעַנְדיָל,. מענדיָל... (פֿערהאַקט זיף) מענדיל, די מאַמ 
איז קראַנק געװאָרען, זי װיַל, אַז דוּ זאָלסט קומען.. 

מענדיל (קוּקט אַיהר אָן, בּרומט װאָס) , 

נחמה'לע. װאָס שטעהסטו און. קוּקסט 1 כֿיהאָכּ דאָך דיָר 
געזאָגט, אַז די מאַמע איַז קראַנק געװאָרען ! דוּ געהסט } 

מענדיל בּיםט). פֿיעל געהן... 

אַבּרוש (עואֿענה). אַ,. נ:נחמה'לע... ט:טאָכֿטער מיינע... 
(געהט צוּ אוָהר) נחם:מה'לע ... 








נחמ ה' לע פֿערקרומט דאָס געזוכט) , מענדיל ! זאָלסט בּאַלד 
נעהן, הערסט? (געהט אַרױם), 

אַ בּ רוש לאָוט זיִך צוּם טיָהר פֿאַלט פֿון די פֿיס). נ:נ:חמה'לע ז 
טטאָפֿטער מיינע ,, נחמ,,, זאָג ... זאָג,,, פאַר װאָס,.. זאָג ,.. זײאָג פֿאַר 
װואָס ,, 8:פֿאַר אי, 


(פֿאָרהאַנג), 











דריטער אקט, 


בּיי שפּריַנצען איִן דירה, 
צוזיַי ‏ ציַמערן  ,‏ איַיִנער נעבּען דעם אַנדלון, געמעבּליָרט 
גאַנ'ץ אײַונפֿאַך, נאָר אַלץ איַז דאָרט איַן אָרדענונג, 
און דעם ערשׂטען ציִמער, בּיי דער רעכֿטער װאַנד שטעהט 
אַ בּעט און געבּען איָהר אַ טוישעלע מיִט גלעולעך, פֿלעשלאַך 
מיט רפֿואות , נעבּען װאַנד, לונקם, שטעהט אַ טיש טיט עס 
לען א, ד, גל, אױפֿץ בּעם ליָגט שפּרינצע, קראַנק. נעבען 
איָהר זיִצט גיִטעל, נאָך האַלבּען טאָג, 


שפּריִנצע (נאָך אַ קוּרצען שטילשווייגען).. אֶט. אַזױ, מיין 
פֿרײנד { אַז אַ מענש איַז געזונד שפּירט ער גאָר ניִט, די עלטער 

טהוט זיך אָבּער איָהרס { מיִט אַמאָל קומט זי אָן (שוויינט אַ וויילש), 
דרייסוג יאָהר ... שוין דרייסיג יאֶהר בּיִן איִך אַזױ עלענד װי אַ שטײַן, 

ניטעל. דעם, וועמען גאָט העלפֿט, איִז די וועלט אַ חתונה, 
נאָר אַז דער, װאָס איַן היִמעל, נעמט צוּ דאָס שטיקעל מול -- 
איַז נאָך אַלעמען. 

2 ר (איָהֶר איָו שווער צוּ רעדען) . כֿ'יװאָלט נאָך וועלען 
אַבּיִסעל אוּנטערלעבּען. נחמה'לע אי דאָך נאָך גאָר אַ קֵינד -- 
7 קען ווערען חלילה פֿון איָהר, אַז איך זאָל ניִט זיין } נאָר 
צוּליִבּ יי װאָלט איִך נאָך װעלען אַבּיִסעל.. כֿ'האָבּ זיִך פֿיינד 
2 בּעקל אָגען, חלילה, אויבּ, מיַר זאָלען װעלען, קען איף זאָגען 
א על װאָס פֿעלט מיר ? פֿוּן אוָהר האָבֿ איִך דאָך גאָר 

יע , אוּן וייטער ... עט -- מיִט דעם אוּן אֶהן דעם! אַ נאַ: 
8 ט, = פֿריינד ! (שוזייגט אַיװײלש) מען האָט גערערט 
א ֿ - כֿ'האָכּ איָהם גענייט גט צוּ געבּען (זיפֿצט) װאָס האָבּ 

ר ט טהאָן, װאָס 4 כֿיהאָבּ געװאָלט ראַטעװען דאָס מײיַרעל ... 
שלעפט זיך אַרוּם שכּור איַן די נאַסען, 

גיִטעל. װי איַז ער פֿריִהער געווען } 
שפריֵנ צע. פֿאַרן גט? 
ניִטעל. יאַ, 


4 


ש פּֿרינצ ע' (מאַפֿט מיטין האַנד) עט, 5'האָבּ פֿיינד איבּערצו= 
חזרן זאַכֿען װאָס ס'איז געװוען. בּאַלר נאָך דער חתּונה האָט מיֶר 
שוין דאָס האַרץ ניִט געצויגען צוּ איָהם, אַ,פֿערד:הענדלער" אוּן אַ 
,פֿערר גנב" איַז בּיי מיַר אַלץ אײַינם , די מאַמע מיינע, זאָל זיין 
אין גףעדן , האָט זייך געהיצט--- ער איז אַ רײַכֿער געווען. איך 
האָבּ די עשירות ניִט געזעהן.. די גאַנּצע ,תּוכֿחה' האָבּ איך יאַ 
געזעהן.. אַ דאַנק דעם װאָס און היִמעל, - װאָס נחמה'לע אִיז ניִט 
געראָטען איִן איָהֶם, דער בּן יחיד אִיַז שוין פונקט אין איָהֶם געראָטען * 

ניט על. װאָרוּם װאָס , ער איז אויף אַ פיאַניִצע, חלילה? 

שפרונ צע, דוכֿט זִיִף, אַז ניט--- אוּן אפשר --ווער װייִםט + 
צוּזאַמען מיַט'ן טאַטען זיינעם איז ער, (שווייגט א וויילע), 5ֿ'האָבּ גע* 
שיקט נחמה'לען, זי זאָל איֵהם רופֿען, פֿון רעסטוועגען פֿאָרם 
אַ מאַמע -- אַ מאַטעס האַרץ טהוּט װעה.. אַ,בּן יחוִד", דער אייג- 
ציָגער , קדיש" מיינער, כֿיהאָבּ איָהֶם שוין אפשר. פֿון אַ האַלבּ יאֶהר 
ביַט געזעהען .. נחמה'לע האָט ניט געװאָלט געהן , ֿ'האָבּ זי קוים 
אַיינגעבּעטען . 

ניטעל. אָהן אַיין עין:הרע אַ וואויל קיִנד נחמה'לע . 

שפּריִנצע. ער האָט חתונה געהאַט מיט אַ יאָהַר צוּריִק, 
זי האָט אַ גרויסע טאָכֿטער , מען דערציילט, װאָס דאָרטֶען טהוט 
זיִך אָב איַן שטוב ... װאָרוּם װאָם 1 אַז זי האָט אֹיָהם גענומען, אנז 
זי מסתּמא נִיִט בּעסער פֿון איָהֶם , 

ניטעל, אַנאַלטנה 1 אַ גרושה + 

שפּרינצע. מיר דוּכֿט, אַז אַ גרושה איז זי . אױי! װאָס 
זאַמט זי זיך עס אַזױ לאַנג! אַז זי געהט אַװעק, איו מיָר יערער 
מינוּט אַ שעה -- אַ שעה יעדער מינוט... האָט נעבּאַך ניט געװאָלט 
געהן, אױי ! עס שטעפֿט מיָר דאָס נאַנצע לײבּ, װי מיט נאָדלען, 
שמאַרק פֿערקילט זיך . 

ניִטעל. מיט אַ פֿעמם אױסּשמירען װאָלט ניִט שאַדען, מיַט 
אַ פּעטם די זייטען ... (פויזש) . 

שפרינצע. אַז איַך בּיִן געזונד, פֿערדרײַט מיַט דער ב= 
טערער פרנסה, פֿערגעסט זיך אַלץ, נאָר איַצטער, אַו אַמענש 
ליגט אין בּעט, קריבֿען פֿערשײיַרענע געדאַנקען איַן קאָפּ. 5ֿ'האָב 
קיין מאָל ניט געטראַכֿט פֿון אַ סף קיִנדער , נאָר. איצטער... ס'װאָלט 
מיַר עפֿעס, דוכֿט זיך , גריַנגער זיין,. וען אַפֿולע קיַנדער װאָלטען 
זיין אַרוּם מיר,. קונדער, ס'פֿערשטעהט זיך -- קיַנדער רעכטע , 
ס'האָט מִיָר דאָס האַרץ װעה נעטהאָן די גאַנצע נאַכֿט, אוּן בי 
מיר איַן געבּליִבּען -- שיקען !איָהם ‏ רופֿען, פֿיװאָלט איָהֶם שוין 
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וועלעך זעהן - = חאָטַשׁ אי װײַם, אַז קיין גרויס פֿערנניָגען װעט ער 
מֹיֶר ניּט פֿערשאַפֿען, 

נרטעל, װאָס רעדט איָהר ? אַ זוּן איַז פֿאָרט אַ זון. מײַ 
װאָס פֿערנעמט ער זיך 4 

שפּרינצע. װער װײַפּט אֹיָהם דאָרט!--- מיַט פֿעל, האָט 
מען געזאָנט, פֿערנעמט. עה זיך, : 

גיִטעל. ניִט קיין שלעפֿטער מסחר, 

שפּרינצע. ניט קיין שלעכטער מסחר ; װאָס קומט אָבּער 
דערפֿוּן אַרױם 4 אַז ער אַלײן איָז. קיין טענש ניט, : 

גיִטעל . אַלס אוִן פֿין דעם, װאָס 5בּין ניִט ווערט צו 
דערמאָנען זיין נאָמען... נחמה'לע אי אַ נאָלדען קינר 

שפריֵנ צע. נאָר דאָס שטיקעלע מזל,, 

נחמה ילע (קוּמט אַרײן, די בּאַקען, די אויגען רויט). אַ טייערע 
מלאכֿה האָסטוּ מֹיַר , מאַמע, געגעבּען, אַ טייערע מלאכה ! 

שפּר יִנצע. ביוט דאָרט געװען? 

נחמה'לע. איך בּיַן געווען, 

שפריָנ צע. װאָס בּיזֹטוּ אַזױ געלאָפֿען } זעה, װי דוּ ביוט 
פֿערמאַטערט , אַזױ פֿערשװיצט ! 

גיטעל, קיין בּיָיז זאָל ניִם זיין, װעסט עסען מיַט מעהר 
אַפּעמיט, פֿון אַ מאַמעס וועגען מעג מען אַלץ טהון --- בּפרט פֿאַר 
אַ קראַנקער מאַמע. װאָס טהוּען ניַט די מאַמעם פֿון וייערע קינ: 
דערם ווענען + אַלץ! דעם גוּף מיִט דער נשמה איִן אײַנעם זענען 
זייַ מקריבֿ פון זייערט ווענען (שטעלט ויַף) נוּ, איִצטער קען איך שוין 
געהן, אַז איָהר. האָט שיין נעכּען זיך די בת:יחיר'קע. 

שִפִרְיְג צע, װאָס הײַלט אֹיָהר זיך אַזױ } 

גיַטעל. גאָט איִז מיִט אִייךְ! כֿ'האָבּ דאָך. עפעם געלאָזען, 
קייַן עי:הרע ,א שטוּבּ,. כֿװעל שוין -בּעסֶער איִן. אָווענד אַרײנקוּ; 
קומען ... נו , זאָל אַייך גאָט שיִקען די רְכּוּאה . אַ גומען טאָג זייט 
געזונד,! (געהט אַרױים), 2 

נחמהיל ע ועצט בּיין טושׁ,. אוּמעד!ג), איַן אַ פֿײינע שליחית 
האָסטוּ מיַר געשיקט, 


(גיט על (עפֿענט די מוָהה) . איָהר זאָלט ניט פֿערגעסען, שפּרײַנצע, 
װאָם. כֿ'האָבּ אַייך ‏ געזאָגט + מיִט אַ פֿעטס ד! . זײַט -אַײינשמיַרען, 
דאָס-איז די בּעסּטע רפואה, 
;שפרןנ צע. אין -אָווענד,. אי"ה; װעל איך עם טהאָן, 
גיִטעל. געויִם, געוויִם (פֿערמאַפֿט דן טיחר) , 








שפר יֵג צ.ע.(נאָך אַקוּרצען שויינען). װאָס אי דאָרם., מײן 
מאָכֿטער ? 

נחמה'לע. בּעסער, אַז דוּ װעסט גאָר ניט פֿרעגען. 

שפרינצע, דוּ האָסט איָהם געזעהן ? װאָס, ער װעט קומען 3 

נחמה'לע. כֿיװײַם ניַט, צוּ ער װעט קומען, 

שפרינצע. האָסט אֹיָהֶם געטראָפֿען איִן דערהייִם + 

נחמה'לע, געטראָפֿען . 

שפרינצע. װער נאָף איַז דאָרט געווען ? 

נחמה'לע, זענען בּיַיִדע געווען. 

שפרינצע. ,ער" איַז אויך געווען } 

נחמה'לע. געווען. 

שׁפּר יֵנ צ ע (קיקט אָן נחמה'לען אוּנדוּהוג) . װאָס בֹּיָשוּ אַזױ 
אױפֿגערעגט 4 ס'איז װאָס געשעהן ? 

נחמה'לע, סאיז נאָר ניַט געשעהן, 

שפּריִנצע, טאָ. װאָס -- בּווטוּ עפעס.. ? 

נחטה'לע (מיַט טרערען איַן די אויגען). איִך רעג זיַך. װען 
איה װאָלט אפילו אַ האָלץ געווען, װאָלט איף ‏ אויף געדאַרפֿט 


קלאָגען, אַז איִף זעה, ווער מיין טאַמע איז, אוּן װער מיין בּרוּדער 


איַז, אַניאמת'ער קבר איז דאָרט בּיי זײַ, פֿונסטער, בּלאָטע בּיוין 
האַלז--- עם קלאַפּט מיַר דאָס האַרץ, װײ בּיי אַ ,נזלן", כ'האָבּ גע= 
עפֿענט די טיָהר, האָבּ איף זיך דערשראָקען, אַז איִך בּיִן נאָך 
געווען איַן הייזעל , אונטער'ן טיָהר --װאָלסט זעהן אַ הייזעל! האָב 
איף געהערט קולות., וי מען רייסט זיַף -- כֿיהאָבּ גלייך דערקענט 
מענדיל'ם קול, פֿיהאָבּ ניט געװאוסט װאָס איך זאָל טהאָן, פֿיהאָבּ 
מורא געהאַט. צוּ עפֿענען די -טִּיָּהד,-טאָמער וועלען זי מיך נאָך 
שלאָנען . 

שפּריִנצע (פצט). װעה איז מיַר ! 

נחמה'לע. איִך עפֿען די -טיָהר., --אוּןד! הענד-ציַטערען 
מיָר, װײָ פֿון. קדחת --- אוּן. איִף - האָבּ עעם דערזעהן אַ קאַרטיגע : 


,ערי שטעהט שִכּור, פֿאַלט. פֿון ‏ די פֿיַם, בּרומט עפעם האַלבּע' 


ווערטעה, אוּן מענדיָל שטעהט נעבּען-איָהם, האַלט איָהם פֿאַר די 
לאַצען אוּן טרייסעלט אֹיָהֶם , 


שפ ריִנצע (רערשראָקע) + ער האָט איָהם געשלאָגען=- דעם = 


טאַטען. זיינעם 1 ! 

נחמה'לע. דוכט מיר, אַז ער האָט אִיָהםּ געשלאָגען. נאָר 
בּאַלד װי איָף בּיִן אַריִבּער דעם שועל --- מעהר װו! איבּערץ שוועל 
בּין. . אי ניִט - אַריבּערגעטראָטען ---זענען זי בּיַירע - גּעבּליִבּען 








שטעהן , וי פֿלעקער --אוּן האָבּען מיִך אָננעקוּקט מיַט אויסגע; 
גלאָצטע אויגען װי משוגעים --- אמת'ע משוגעים ! 

שפּריִנצע. װאָס האָסטוּ זײַ געזאָוגט ‏ 

נחטה'לע. פֿ'האָבּ געזאָגט מענדלען , אַז דוּ ביוט קראַנק 
אוּן דוּ וויִלסט אֹיָהם זעהן , 

שפּרינצע, װאָס האָט ער געענטפֿערט ! 

נחמה'לה. אי װַיַיִם ניט , איִך בּין גלייך אַרױסגעלאָפֿען--- 
כ'האָבּ געמייַנט אַז כֿ'בּין אַרינגעפֿאַלען ערגעץ צוּ גנבים , אָדער 
איַן אַ משוגעים?הויז. (פויוע). 

שפריג צ ע (ופֿצט). אָט אַזױ אין, עס, מיין טאָכֿטער . ווען 
דוּ בּיט געווען. אַ קלײַגענקע , - פֿלענסטוּ שטענדיג-פֿרעגען : װאוּ 
איַז רער טאַטע 1 איַך פֿלעג שווייגען ; 5ֿ;האָבּ ניִט געיואוּסט , װאָס 
דיָר צוּ ענטפֿערען . נְאָר איִצטער -- בּיזט שוין גאָט צוּ דאַנקען 
אונטערגעװאַקסען, פֿערשטעהסט שוין אַלײַן, איִך דאַרף דיָר שין 
ניִם רעדען ‏ (נאָך אַ קוּרצען שווייגען), װי זעהט ער אוים ? 

נחמהלע. װער? 

שפּריַנצע. דער טאַטע דיינער, 

נחמה'לע (מיט עֶקעל).. מוראָידיג, ‏ שמוצוג --- מאוּם צוּ קוּ 
קען אױף איָהם , 

שפר יָנ צע. און מענריל 1 : 

נחמה'לע. כֹּ'האָבּ דאָך ריר געזאָגט , אַן כֿ'יהאָבּ. געמיינט, 
עֶר איַן משוגע, ער װעט אפֿשר קומען , װעסטוּ שוין זעהן. אָב: 
געריַסען , אָבּגעשליסען , בּעװאַקסען מיַט האָר , װי אַשר , 

שפריִנְצע (עצט זי אנידער). / װאָס האָב איך געקענט 
טהאָן װאָס} (שאָקעלט מיט'ן קאָפ) 5'האָבּ קיין אַנדער עצה ניט גע: 
האַט, ער האָט ניִט געװאָלט זיין ‏ מיִט מיַר , נאָר צוּ די פֿערר 
האָט איָהם עפעס אַ,ניִשט גוטער" געצויגען . איַן וועמען איַז ער 
געראָטען איַן וועמען + ועה איז מיַר ! איַן מיין משפחה איַן ניִטאָ 
אַזױנע { איִן מיין משפּחה איַן ניִטאָ אַזױנע גראָבּע יוּנגען, װעה 
איז מיר ... (נאָך אַ קורצען שווייגען) צוּ דער עלטער .,. כֿיהאָבּ גע: 
קענט לעבּען איִן הרחבה , נאָר ... (עס האַקען זי איָהו יבער די ווערטער), 

נחמה'לע, כֿ'האָבּ דוָר. פֿערגעסען- צוּ דערצײילען , אַז איך 
בּין אַרױסגעגאַנגען, האָט ער זיך געלאָזט לױפֿען נאָך מיָר אוּן 
געשריען מיִט אַ הײיועריגען קיל: נחמה'לע, נחמה'לע! --- איך 
האָכּ מורא געהאַט דאָרט צוּ פֿערבּלײבּען . 

שפּר!נצע. האָסט ניט בּעדאַרפֿט אַנטלױפֿען, אדרבּה, 
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האָסט געדאַרפֿט רעדען טיט איָהם,. אויסהערען =-- אפֿשר האָט 
ער דיַר געװאָלט דערציילען װאָם, 

נחמה'לע. איִך האָבּ מורא געהאַט, אַז דו וויָיָסֵט ניִט, 
מאַמע , ואוּ , איַן װאָס פֿאַר אַ גיהנים זײַ ליַגען, איִן אַ גרוּב , 

שפּריֵנ צע (װייַנט) + גאָט דאַרף מיַך מיַט מיין טאָפֿטער ניט 
שטראָפֿען י.. 

נחמה'לע. ווען איִך װאָלט האָבְּען אַ טאַמען וי אַלע יי. 
אַ מענשען ---װאָלט,, אפֿשר ,. אַלץ אַנדערש געװוען... די {חרפה" ! 
בּענראָכּען זיִך דאַרף מֶען פֿאַר בּוּשה , 

שפּרינ צ ע (נאָך אַ קוּרצען שוויינען) . װאָס זאָל איה טהאָן , 
װאָס קען איִך מאַכֿען 1 אױ דער עלטער ,- קראַנק געװאָרען +י. 
דואָם , -מיַיְנסטו, ‏ האָט אִיװערדע ‏ אַ מענש צוּ דער. עלטער?+ פֿונ= 
דעסטווענען --- ער איַז דאָך מיין זוּן -- אַ קיִנד ... דיין בּרוּדער = 
אוּנטער איון האַרצען געטראָגען .... פֿון-אײַן ‏ בּרוּסט געזויגען , 

נחמה'לע (װעגט זיך) . װאָס פֿאַר אַ בּרוּדער אִיִן ער מיר } 
איָף װיַל איָהם גאָר נוט קענען ! ;איִך -װוָּל איָהם :גאָר. ניָט -אָנקוּ? 
קען, ער װעט קוּמען , װעל איִך-אַרױסגעהן פֿוּן שמוּבּ , 

שפּרינצע. אָלסט-עס ניִשט טהאָן ,. נשמהּ טײַנע., זאָלפט 
עֶס ניִשט טהאָן, אדרבּה, זײ פֿרײנדליך צוּ אֵיָהֶם, העד מיט 
אִיָהֹם , !װאָס,. טויזענד :בּריִדער יהּאָסְּטּוּ + הּוּ הערסט , נהמהילע + / 

נחמה'לע. אײַדער אַזאַ בּרורער איִז שוין גלײפֿער גאָר 
ניט! 

שפֿרינצע. װאָלסט זיַך , זאַזױ.,-ניט:הערווייטערט פֿוּן איִָהם, 
װאָלט עֹר, יאפשר, ‏ געקומען אַהער, /װאָלט ער זיִך,. אפשר, ניִשט 
דערווייטערט אַזױֹי פֿון אונזער שטּוּבּ, 

נחטה'לע. אַז איִך װיִל אוָהֶם נאָר ניַט קענען , *אַ שטיָק 
איָדיאָט . אַ פרא אדם --- אַ שיַנדער ! 

שפּריֵנ צ ע (לענט זיַך. קרעפֿצט, פויוע). 

נחמה'לע, סיז שון צייט, מאַמע , אֵיינצוּנעמען רי 
רפֿואות , 

שפּריננ צע . איַך בּעט דיָר, טאָפֿטערשוּ, נאָך אַטאָל , אַן 
מענדיָל װעט קומען זאָלסטוּ זיַך ניט רערוועגען ... 

מע נדיל . (עפֿענט די מְהיָר., שטעקט אַרײן דעם קאָפּ אוּן קוּקט 
תּמ'װואַטע איַן שמובּ אַריין) . 

שפּרינצע (רענט זיך) . קוּם אַרײן ! װאָס בּיָוטוּ געבּליבּען 
שטעהן אין מיַהר.} דוּ שעמסט זיך.. (צוּ נחמהילען) הער מיין 
קיִנד, יגערענק ,- װאָס איִך פֿיהאָבּ ידיַר אָנגעואָגט , 
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מענדיל (קוּמט אַרײן , געהט צוּ שטיל צוּם בּעט. שטאַרק אויפֿ- 
גערענט, וי נאָך אַ מלהטה), בּיָזט קראַנק, מאַמע, װאָס מאַכֿסטו ? 

שפר יִנצע איַך בּיִן קראַנק ; דו זעהסט דאָך (קוקט אֹיָהם אָן) + 

נחמה'לע (זעצט זיָך -טיט'ן פּלויצע צוּם שטוב, בּלעטערט עפעם 
אַבּוּך) . 

שפ ריִנצע, נעם אַ שטול אוּן זעץ זיִך --װאָס שטעהסטו+ 

מענ דיל (קוקט זיַך אַרוּם, קוּקט צוּ נחמהילען), װאָס מאַכּסטו? 

שפריָנ צ ע (צוּ נחמהילען), פֿאַר װאָס ענטפערסטו איָהם 
ניַט 4 ער פֿרעגט דאָך דיִך, װאָסּ דוּ מאַכֿסט! 

נחמה'לע (ניט אָבּקערענדיג זיִך צוּ זײַ); ער זעהט דאָך, אַז 
איף -בּיִן געזונד, 

שפריֵנ צע, פֿאַר. װאָס - זעצטו. זיך ניִט 1 -האָסט מורא 
פֿאַר. אונז, 

נחמ ה'לע (דערלאַנגט אַ שטוּל פֿאַר מענדלען) , 

מענדוָל (מיט אַ שװאַֿער שטומע) ,. כֿ'האָבּ ניִט מורא--װאָם 
זאָל אוִךָ- מוֹרֵא.-האָבּען 1 (ועצט זוך): װאָס טהוּט דיר וועה, מאַמע 4 

שפְריִנצ ע (ד! טדערען שטוקען זי אין ‏ האַלז), - װאָס פֿאַר אַ 
מלבּושים טראָגסטוּ אויף זיִך ? װאָס בּיִזטי אַװױי אָבּגעריָסען ! האָסטוגּ 
גאָר ניִט קיין אַנדערע מלבּוּשׁים? 
מענדיל (בּעקוּקט ‏ זייַנע+ בּגדים ; + פֿערשעטט), - אַ'? מיינע 
זאַכּען 3+ו. 

נחמה'לע, געװיס האָט ער ניָט קיין אַנרערע זאַכֿען + 

/מענ דיל (ערװאַבֿענה), - פֿון װאַנען װײַסטוּ, אַז כ'האָבּ ניִם 
קיין אַנדערע זאַכֿען פונקט װיַ זי װאָלט געזעהן, װאָס בּיי. מיֶר 
איִן ,טשאַמאָדאַן" איָז ! כֿ'האָבּ נאָך. װאָס אָנצוּטהאָן---כּ'האָבּ. נאָיי. 

נחמה'לע. אפשר האָסטוּ , 

שפריִנצ ע, פֿערדינסטו האָטש. אויף דער הוצאֵה ? 

מענדיל, איף פֿערדין { אַודאי פֿערדין- איך--- וי דען? 
{קליינע. פויוע)., 

/שפרינצע, װאָס בֹּיֵזטוּ אַזױ צוּקאָכֿט, אױפֿגערעגט } 

מענדול (שווייגט, דעם קאָפ. אַראָבּגעלאָוען) . 

ש פר יָנ צ ע.. (קוּקט-אוָהם -אָן ‏ מיָט - אַ מוּטעהל;כֿען װייבֿען-. בּליַק). 
פֿאַר װאָס , זאָג מְיִר , מֵיין קינ , האָסטו זיַך אַזױ פֿוּן אוּנז דער= 
ווייטערט , פֿאַר װאָס בּיִזטוּ װוי אַ פֿרעמדעה געװאָרען צוּ אונז } 
שוין -מעֹהר וי אַ האַלבּ. יאֶהר., - אַז כֿיהאָבּ דיִך ניִט געזעהען . דוּ 
האָסט אפֿילו. נְיִט. געוואוּסְט, . אַז. איך-לֵיַג קראַנק-,, 

מענדיל. אַבּרוּש, אַמפּלה אויף איָהם, ער אַלץ,. 


נחמבֿ'לע, שט:ש:שׁ שריי נאָר ניִם אַזױ דאָ; זי נאָר ראָ 
ניט. איַן כַּעם-- 2 

מענדיל (פֿערשעמט-, דאָס געזיִכֿט ווערט בּייַז)+ 

שפרונ צ ע (ס'איז איָהר שווער צוּ רעדען). שטענדוג בּיָוטו גע= 
לאָפֿען צוּ די פֿערד --- װאָס איִף הּאָבּ עס ניט געקענט פֿערטראָ: 
גען ,,, װאָס איִז געווען מיין גאַנצע האָפֿנ גג;,. - מיין פֿערלאַנג? אַן 
דוּ זאָלסט: געהן איַן גלײפֿען וועג, דוזאָלסט ;זיין אַשטיקעל ,מענש", 
(בּעווייוט אויף. גחמהילען) אָט זעה זִיִ-- פֿון איָין טאַטע. מאַמע געבּאָ= 
רען געװאָרען ,., פֿון. אײיַן בּרוּסט; געזויגען .., זאָג, פאַר װאָס האָס= 
טוּ זיִך אַזױ דערווייטערט פֿון אונז? 

מענדיַל., מאַמע זאָג, װאָס רעדסטו עם ? 

שפרינצע.. װאָס דען זאָל איִך רעדען , אַז נִיט דאָס? ווען 
איף-װאָלט :די אַמאָל זעהן, איִף זעה דיַך איַן די אױיגען ניִט אָן 
(שווייגט אַ וויילע), װאָס הערט זיך עס פֿון ריר עפעם אַמאָרנער 
ריח ,,, ? פֿאַה;װאָס. האָסטוּ נִיִם אָנגעטהאָן קיין. אַנרערֶע זאַכֿען -- 
ריינערע ? 

מענדיַל (העפעוּ). מאַמע }. װאָס רערסמוּ עם -- זאָג מיַר + 
שווייג בּעסער! 

נחמה'לע, שריי ניָט אַזײ,. זעהסט דאָך, די מאַמע איז 
קראַנק , 

שפרינצע.- (נאָך א קירצען שוזייגען). װאָס רעד איף דֶען! איִך 


פֿרעג, - װאָס. דו -בּיום אַזױ אָנגעטהוּן ,-; װי דער ערנסטער... דיין 


טאַטע ‏ רער פיאַניִצע -- אוּן. דוּ זיצט דָאָרט מַיִט איָהם  ,,.‏ וװעֶר 
װײַסט , װאָס פֿאַר אַ טױװעל. ער. האָט דאָרט. גענומען ,. װאָס איַז 
דאָרט. פֿאַר. אַמוִיד ‏ איִן. שמובּ.?,, 

מענדיָל (קאָכט זיך), װאָלסטוּ וויִסען װאָס פֿאַר אַ מייוועל" עֶר 
האָט גענומען!. זו פֿערהרגט אַלעמען --- די טאָכֿטער. אוּן איָהם ... 
(בּלייֹבּט פלנצלונג שטול) , 

שפּריַנצע. װאָס דערצײילט זי עפֿעס, אַז זי האָט גע= 
עפֿענט די טיָהר אי געווען אַ געשלעג צװישען דיָר מיט'ן טאַטען? 

מיענדיל (שוזייגט).. 

שפּריַנצע (קוקט אָן מענדְלען, שאָקעלט מיט'ן קאָפ), 

מענדוָל, װאָס קוּקסטוּ מיך אַזױ אָן?.י 

שפרינצע. איך בין דאָך דיינע אַ מאַמע. אוב דוֹ 
האָסט זִוךָ. ניט אױפֿגעפֿיהרט װי עס כבּעדאַרף צוּ זיין; אוב דוּ' ביוט 
ניִט געגאַנגען אין דעם וועג, וי איך האָבּ פֿערלאַנגט--- פֿונדעסט? 
וועגען קען. אי זיך ; דאָך ניִם - אָבּזאָנען פֿון דיַר-- ביוט פאָרט 





מיינס אַ קיַנד אוּן איִך---דיינע אַ מאַמע... װאָס טהוּסטוּ , װאָס דוּ 
בּיוט אַזױ פֿערשמיָרט, אַזױ. פֿערפּאַטשקעט ?,. 

מענ דיל (זוּפֿט איַן דוי קעשענעס). 

שפּרינצע, װאָפּ זוכסטוּ? 

מענדול, געלד װיַל איַך דיַר געבּען; איַף פֿערדין נאָך 
גענוּג געלט פֿערדין איַך. : 

שפרינצע (מאַֿט מיט'ן האַנד), דערווייל האָבּ איך נאָך גע= 
נוּג, דערווייל דאַרף איִךְ ניַט, האַלט זיך דיין געלד, האַלט זיך-- 
אפשר, אַז פֿיװװועל שוין קיין אַנדער עעצה ניָט האָבּען יי 

מ עג דיל (שטאַמעלש), אָבּער פֿיהאָבּ געלט ... 

שפּרינצע. פֿאַר די געלד בּעסער װאָלסטוּ ‏ מאַכֿען זי 
זאַֿען אַנרערע--זעה װי דוּ בי אָנגעטאָהן---ס'איָז דאָך אַ חחפה, 
אַשאַנד ! 

נחמ ה'לע. מסתמא געפֿעלט איָהם אַזאַ ,נאַנג", 

שפרינצע. װעה איז מיַר, װעה איז מיר ! 

מענדיָל (קאָנּט זיִך) , מאַמע! װאָס רערסט עס מאַמע+! 
אי װער אין בּעם, זאָג איַך דיָר! 

נחטלה. ש--שש! 

מענדול (װאַרפֿט נחמה'לען אַ שאַרפֿען בּליק) װער בֹּיִזשוֹ , 
זאָג אויף מיר אַ ,שוועכטערי ! טפֿױ אוֹיף דיר ! 

נחט ה'לע, האָסט קיין רעפֿט ניִט דאָ איַן שטובּ סקאַנדאַ= 
לען צּוּ מאַכֿען! דאָ איַן שובּ,,, די מאַמע ליִגט קראַנק! 

מ עַנדיֵל, איָהר קענט זי, די ,כּריאהי? צװויַשען די פֿיַנגער, 
צווישען די פֿנגער װעל איך דיַך צורײיבּען} אויף קאַשע װעל איִף 
דיִך בּאַלד צוּרייבּען ! 

שפ רינ צע (צוּ נחמה'לען), טהוּ דאָרט דיין אַרבּייַט, טהוּ 
דאָרט, 5'בּעט ריִך.. 

מענדיָל (הויבּט זיִך. אויף,. שטאַרק אױפֿגערעגט)+ 

שפרינצ ע (רעדט זויך), װאָס האָסטוּ זיך אױפֿגעהױבּען? 
װאָס בֹּיזטוּ איַן בּעם, מענדיל! װאָס רער איך דען 1 איף בּין 
דאָך דיין מאַמע--אַ מאַמע מעג דאָך זאָגען דעם אמת .. װער 
זאָל ריַר רעדען, אוב ניִט אַ מאַמע 1.., װאָס בֹּיִזטוּ אַזױ אױפֿגע: 
רעגט געװאָרען, אַז כֿיהאָבּ דיָר װאָס גערערט ?.. 

מענדיל (ערװאבֿענד). מאַמע !,,, הער מאַמע ! (בּלייבט שטול), 

שפ ר יָג צ ע, מענדיל, זעה דוּ בּיסט געקומען צוּ אַ מאַ= 
מען, צן אַ קראַנקער מאַמען ! 'אוי װעה.. אַ קראַנקע מאַמע יי 

מענדיַל (שרייט), איִך געה אַװעק; מיר איַן דאָ,,, מאַמע! 


זאָג מיַר מאַמע ... זאָג, פֿאַר װאָס?1,,,- זאָג, פֿאַר װאָס - מאַמע 
האָסטוּ ‏ מיַר ניִט גענעבּען צוּ. עסען 1 אַ? פֿאַר װאָס, אַ? - (וייוש 
מיט'ן פֿיַנגער), פּאַר װאָס האָסטוּ מירּ אַרױסגעטריבּען פֿון שטּוב ?, 
איך- בּיַן געווען אַ- קליין איִנגעל , בּיַן איַף געווען .. אַבּרוּש אַ בי 
זער יאֶהֵר אויף אֹיָהֹם!,,, הער מאַמע.., - איִף װעל איָהם רער: 
שטיקען.,,. איַך על איָהם מאַפֿען דעם טוירט, אַבּרוּשען?... וועסט 
זעהן---נאָך היינט בּיי נאַכֿט װעל איִך איָהֶם דערשטיקען... נאָף 
היינט בּיי נאַכֿט! 

שפרינצע (רייסט איָהם איִבּער),. מענדיל! בּיָזםט משוגע געַ= 
װאָרען?... װאָס איַז מיט דיַר} בּערוּהיָג זיַך... זאָג, װאָס רערסטו, 
װאָם } װאָס בַּיָזטוּ איִן כּעם ?... 

נחטהילע, זאָל ער זיף געהן פֿון דאַנען, זאָל עֶר זַך 
געהן! כֿ'האָבּ דֹאָךְ דיִר געזאָגט, אַז מען דאַרף אֹיָהם ניָט רופֿען. 
זאָל ער זיַף געהן! 

מענ דיָל. אַ בּײַזער יאָהר אויף דֹיָר -- פֿאַסקירע! אַ 
שוועסטער---איהר קענט זי ? פּאַסקוּדע! אַ בּיִזער יאָהֹר אויף דיָר! 
די קלאַסען נעהט זי אוֹים--אַ יחסנ'טע, -מײינט זי, איָז זי שיין!.. 
איַן די קלאַסען.,. בּים בּיי מיר קיין,פריץ* נושט, צויִשען דוי 
פֿינגער װעל איך דיַך צוּהייבּען!,,. אייך אַלעמען... כֿװוֹעל בּאַלד 
מיט אַייך אַלעמען פֿערקאָנטשען ! הער מאַמע! זאָג איָהר בּעסער, 
אַז זי זאָל שווייגען ... זאָג איָהר ! אֹיִך בּיַן נאָף עלטעה פֿון איָהר, 
כֿיהאָבּ נאָך אַ פֿערששאַנױ ,,. איַך פֿערדיַן נאָך מעהר פֿוּן אֹיָהר , 
פֿערדין איִף 1... מאַמע , זאג אֹיָהר !,,, אי געה אַװעק פֿון דאַנען 
געהט צוּם טֹהיָר)+ 

ש פריָג צע (מיט אַ װײיַגענדוג קיל), + מענדיל .., + מענדיל יי 
נחמהילע ! כֿיהאָבּ דאָך דיִר געזאָגט , דוּ זאָלסט. שוייגען ! (פויזש). 

מענדיָל (שטעהט, דער קאָפּ אַראָבּגעהאַנגען, קוּקט אנן איַן 
פּיַנטעל אַריין י 
נחמה'לע. איַך בּין איָהם נֹאֶךְ געגאַנגען רופֿען,- דעם 
טייערען תּכֿשיט---אַ ,צירוּנג".., 

מענדיל (צוּ נחמהילען), דוּ. שווייגסט--צוּ ניין !... אַװעק פֿון 
מיר !---זאָג איִך דיַר  ..‏ װעסט בעסער מאַפֿען,. זאָג איף ‏ דיריי, 
איך װעל אַכּרוּשען. דעם טױיד מאַכֿען װעל איף ...טפ אויף 
אַייךְ !... מפֿױ אויף. אַייך אַלעמען...- (שווייגט אַ זיייל?}, : 

נחט ה'לע, געה פֿון דאַנען, געה פֿון דאַנען ... 

מענדיל (שליידערט זיין היטעל אָן דרערד), געװאַלד! געװאַלר! 
װאָס האָט מען נעמאַכֿט פֿון מיַר 14 װאָס ט'מען געמאַכֿט פֿון 
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מיר!1:.,, װאָס בּיִן אִיִ 1 מאַמע ! -זֹאָג:, װאָס בְּיַן איִך 1.+. (װוווגש; 


פֿון כעס) מאַמע ! זאָג--פֿאַר װאָס בּיִזְטוּ מיין מאַמע 11,,, א?! 

נחמ ה'לע (וויָל איָהם אַײנשטילען); 

שפּרינצע. (װניגט).. מענריל  ...‏ מענדיל ,.. - זאָג - װאָס אי 
מיט דיָר ?---װאָסּ האָכּ איַך ריר געזאָנט?,,, .פֿיהאָבּדאָך דַיֶר נאָר 
נישט געזאָגט ,, - כֿ'יהאָבּ דיַר.- מעהר נַיִט. געפֿרעגט, + װאָם עס 
שטיָנקט פֿון דיַר,,,. כֿ'יהאָבּ. נײַט געטאָרט עס דיָף פֿרעגען?. 

מענ דיל שטאַטעלט), עס שטינקט פֿון מיָה ,.. שטינקט פֿון 
מיַר--,נבלה" שטינקט פֿוּן מיַר!...איִך. בּין. אַ שינדער. בּיִן איִך !.- 
מאַמע!.,. בּראָך!.,,. אַ בּיִיִער יאָהר. אויף דיר!,,, אַ מיתה משונה 
אויף דיָר !,,,- מאַמע!,.. 

נ ח מה'ל ע (שפּרינגט אויף פֿון. אָרט, שטוּפּט אִיָהֶם אַװעק).. אַרױס 
פֿון דאַנען---אַרוים ! ,חם"! ,פּויערִ"ז 

ם ע נדיל (צוּקאָכֿט זיַך אַלץ פֿעהר) אַ מפלה אויף אַייך ! אַ 
בּיַיִזער יאָהר אויף אַייף !44 פֿון מיָר. שטינקט.., בלה שטיַנקט 
פֿון מיה!,,,. אַ?;,. װאָס זאָגסטו?.,.. איך װעל,... כֿיװעל,.. טפוי אויף דיָר 
מִיָט. רײַזלען. אין אײינעם!... (שפייט) מפוי. אויף דיֶר מיִט ריִמְלען ! 

נחמה'לע (ששויסט אֹיָהם),. אַרױם ,חם'! 

שפ ריַנצ ע-(װײַגט)-קינדער.... האָט רחמנות, קינדער.... 

מענדיל (גיִט נחמה'לען אַ. שטאַרקען פּאַטש, ער וערט אַװיולע 
אַלײיַן דערשראָקען פֿון זיין טהאָט) װאָס .,. זאָג... (קיקט איָהר אָן צוּמיַשט), 

נחטה'לע, געװאַלד! געװאַלד ! ראַטעװעט! 

שפרינצע (דערשראָקען), נחמה'לע !... + מענדי? ... = מען 
װעט זיך נאָך צוּנױפֿלײַפֿען ... מענשען וועלען זיך צוּנױפֿלײַפֿען ... 
מענדיל ! בּיזסטוּ. משוגע, מענדיָל!! ?., 

מענדיל (צוּ נחמהילען), איִך װעל- דיִך דערשטיקען מיט 
רייזלען ... 

נח מה'לע (װאַרפֿט זיִך נאָך אַמאָל צוּ מענדלען), חם ! נבלה ! 
פנר! עפוש!.. 

מענדיִל (שטעהט װי אַ צוּמיִשטער). - 

שפּרינצע (בעט זיַך); נחמה'לע, ‏ מיין לעבּען... האָבּ 
רחמנות אויף מיַר ,,, אויף מיַר רהמנוה יי+ 

נחטה'לע. דיַנאַל קערט דאָך פֿון אֹיָהם. די גאַנצע 
שטובּ האָט ער דאָך פֿערשטונקען,.. נבלה 1... 

מענדיל (דו.. אויגען פֿערגומען זיִך אֹיָהם טיט בּלוּט, שטאַטעלט), 
האַ.... אַ מפלה.,, אַ מפלה,,. פֿאָליערע ! טנפה !,,. (זיײַנש) ‏ פֿאַר 
װאָס?,,, פֿאַר װאָס (צוּ שפרנגצען) מאַמע! פֿאַר װאָם 14 אַ בּוער... 


אַבּרוּש.., רײיַועל ,, אַבּרוּש,,. פֿאַננט אָן ‏ רייסען דו קליירער פֿון זיך י 
עמט אָן פֿאַר'ן לאַץ פּֿן זיין רעקעל איּן מיָט זװיַלדקײם רייסט ער אַראָבּ בּנז 
אננטען , הױבּט אויף זיין היַטעל אגן צוּרייסט אֹיָהם, בּרוּמט) נבלה +, 
פנר . נבלה כבֹּרוּ מט אוּנפֿערשטענדליבֿע ווערטער) . : 

נחמה'לע. קיקט איָהם אָן דערשראָקען מיט ‏ אױסגעגלאָצטע 
אויגען), 

שפרינ צע (היבּטָ זיַך אויף פֿ} געלעגער שטאַרק צוּשראָקען) 


(פֿאָרהאַנג) , 





פירטער אקט, 


ד! דעקאָראַציע --- וו איִן דעם ערשטען אַקט, 
( וויילע שטיל איַן קעלער , אויף דער סצענע זעהט זיִך קײיַנער 
ניִם, א יסער אַ בּ ר גּשׁ, ער ליגט אױפֿין בּעט אוּן כֿראָפּעט), 


אַבֹּרוש ערװאכֿט זיַך. זיַנגט פֿאַר זיך אַליַן). טיטאַ:טאַ; מי- 
מאַ:טאַ, פויף ! (קוקט זיַך אַרוּם פֿגן אַלע זייטען ניִט אױפֿהױבּענדיָג דעם קאָפ) 
בּיִם?בּאַם-בּאַם { בּיִםבּאַםבּאַם ! (ויַנגט מיַט אַ הײיַזעריג אוּמעדיַגען ניגוּן) 
מן ה-מ:צר { מן הצר ! מן:מן:מן ! ק-ראיתי קר:ראתי---קרא---אא--- 
ק---ר א א = תי יה די הק ר ;2 (ו8ט) * אַבַּרוּש! .; אַכהוש + 
(שלעפט אַרױס פֿוּן הויזענקעשענע אַ פֿלעשעלע בּראַנפֿען אוּן טריַנקט, בּעהאַל 
דאָס לוַיִריִגֶע פֿלעשעל אוּנטער'ן קיִשען אוּן לעגט זיִך װיַדער, פויוע), 

מענדול (לױפֿט אַריין איִן שטוב, פֿערשליסט די טּוָהר. אױפֿ'ן שלאָס. 
אױפֿ'ן קאָפּ ניַטאָ קיין היטעל. די האָר איַן גרוים אוּנאָרדנונג , די זאַכֿען אויף 
איָהם איִז אויף פאַסען צוּריִסען, אוּן ס'הענגט אַרוּם איָהס שמאַטעם. לױפֿט 
אוּם היִן אוּן צוּריַק, בּלייבּט שטעהן פלוצלונג אוּן פֿערטראַכט זיך שטאַרק. 
פֿאַנגט װויַדער אָן אוּמלײַפֿען). 

אַבֹּרוּש (וונגט פֿון שלאָף היועריג),. מן---ה:מ:צררר...צר,,,צצריי. 

טענדוָל (װאַרפֿט - זיַך אַרױף זו!- אַ זויַלדע חיה אויף אַבּרוּש'ן אוּן 
פֿאַננט אֹיָהם אָן שטיִקען מיט אַ װיַלדען בּרוּמען, אַבּרוּשׁ צאַפעלט זיַך טיט 


די הענד אוּן מיָט די פֿיִם, מענדיַל ציָהט -זיך אויף איָהם אויס מיט זייך . 


גאַנצען קערפער- אוּן שטיקט איָהם מיַט אַלע כּחוּת , בּיי אַ פאָר מינוּט לוגט 
ער אויף אַבּרוּשען בּרוּמענדיג אוּנפֿערשטענדליפֿע ווערטער, ער הױיבּט זיַך 
אויף , קוּקט זיִך אַרוּם װו! פֿערוואוּנדערט , פרוּבט אױפֿהױבּען אַבּרוּשעס האַנד, 
נאַכֿהער זיין פֿוּם, אַבֹּרוּשׁ ליַגט אונבּעווענליך. מענדיל קרכֿט אַראָבּ פֿוך 
בּעט אוּן טרייַסעלט אַבּרוּשען, שרייט ; ,אַבֹּרוּש!. ., ,אַבּרוּש"! אַבּרוּש--אַ ? 
אַ--אַכּרוּש?! ריַיזעל! רײַועל! שטעהט אַ װײלע אױף איין אָרט וו אַ פֿאַר 
שטייַנערטער , פלוּצלונג פֿאַנגט ער אָן שפּרונגען װיַלד אוּן זיַנגט :) 
- אױפֿ'ץ לאָנקע, אױפֿן לאָנקע, פֿײַגלאַך פֿליהען ! 
אױפֿ'ץ לאָנקע, אױפֿץ לאָנקע, פּערדלאָךָ שפּריננען! 
אױפֿן לאָנקע, אױפֿ'ן לאָנקע, גענזלאַך, גענזלאַך! 
(שטעהט אַ וויילע שטאַרק פֿערטראַפֿט, רער קאָפ אַראָבּגעהאַנגען. ער- 
װואַפֿט זיִך, ‏ פֿאַנגט אָן זוּכֿען און שרייען): רײיועל? ריַיועל! רײיַועל! 
(קוּקט אוּנטער'ן בּעט, אונטער די טאַפּטשאַנעם, געהט צוּ צוּ אַבּרוּשען און זובֿט 
אונטער איָהם, רופֿט) רײיזעל ? ריי---זעל! רײיזעל! געה אַרױס ! געת 


אַרױם, זאָג איִף דיָר, איִף װעל ניִט. לאָזען די מאַמע זאָל דיַר שלאָ= 
גען ... (הערּם זיך צו) געה אַרױס זאָג איף דיָר, די מאַמע איז ניִטאָ--- 
נעה אַרױם! ויַנגט), 

אױפֿץ לאָנקע, אױפֿין לאָנקע--פֿערדלאַך שפּריַנגען!. 

אױפֿץ לאָנקע, אױפֿץ לאָנקע--פֿויגלאַך פֿלוִה-ען!... 

(שטעקט די קלייַדער זיינע אוּן פֿערקריַמט זיָך שטאַרק) , פוּט:פוט:פֿגט= 
אַבֹּרוּשׁ, אַבּרוּש! האַ---האַ! האַ--האַ---רײַזעל, קוּם אַהער, קוּם צוּ מיַר 
גיַכֿער, גיַפֿער ! זעה ס'אַשײַנער ,חתן" איִה בּיִן ! הְּאַהאַ, קוּם אַהער} 
(שלעפט אַרויִם פֿגן אונטער'ן בּעם זײַן טשעמאָדאַן, וויֵל איָהם עפֿענען, נאָר ער 
אִיָז פֿערשלאָסען ,, פֿערמעסט. זיִך - צוּם טשעמאָדאַן. מיַט בעם; ,נוגּ,. עפֿען זיף! 
עפֿען זיִך! יקלאַפט אֹיָהֶם מיַט וינע פֿיִם, געפֿוגט ערגעץ אין אַ:װיַנקעל דעם 
האַק אוּן פֿרוּבט מיַט איָהם עפֿענען. דעם טשעמאָדאַן,. געהש פלוצלונג. צו- צַג 
אַבּרוּשען) טאַטע! טאַטע! אַ, טאַטע ? (טרייַסעלט איָהם *פֿאַר'ן האַנד) 
טאַטע -- שטעה אויף ! שטעה אוף! שטעה אויף! חאַ---חאַ---חאַ--- 
שטעה אויף טאַטע ! (שפּרינגט געבּען בּעט) שטעה אויף אַבֹּרוּשי,,, אַ סך 
פֿערד, פֿערד האָבּ איִך געבּראַכֿט, --- פֿערד ! ++ (טרעט אָבּ איִן אַ זייט, זיַנגם) 

אױפֿץ לאָנקע, אױפֿץ לאָנקע, פֿערדלאַך, פֿערד:לאַך! 

(פרובט נאָך ‏ אַמאָל עפֿענען דעם טשעמאָדאַן) עעיע! דאָרט אין 
רייזֹעל ! האַ--האַ--האַ ! (לעגט צוּ דעם אוער צוּם לעכֿעל פֿון שלאָס אוּן 
הערט) זאָג, דוּ ביוט דאָרטען 1 אַ + דאָרטען + עפֿען! עפֿען! זעה, איִך 
גיִבּ דיַר אַ סף געלד, אַ סף געלר! (נעמט אַרױסם פֿון קעשענע זיין טיים- 

ערעל, שיט אויס די גאַנצע געלד-אױפֿין דעק פֿנן טשעמאָדאַן אוּן קלינגם 

מוט זַ) הער רײַזעל! יאַ סך געלד'גיָבּ איִך דיָר,-געה אַרוֹים! עפען! 
עפֿען! (קלאַפֿט מֹיָט די פֿיס) עפֿען, מהוּם--- ועפּט חרטה האָבּען (נעמט 
שנעל אַראָבּ ראָס געלר פֿוּן טשעמאָראַן, בּעהאַלט איִן קעשענע, שפרינגט מיִט 
די. פֿים אױיפֿין דעק) האַ! האַ ‏ האַד-האַ !: (קריכּט אַראָבּ , צוּהאַקט מיִט'ן 
האַק דעם דעק , רייסט אַראָבּ דאָס לייווענד, אוּן דוּרך דער לאָך קוּקט ער אַרײן 
איַנוויַיָגיג) , נוּ , װעסט שוין אַרױסגעהן? (נעמט אַרױים איַינציְגְווייו די 
זאַכֿען פֿון טשעמאָדאַן. בּעקוקט יעדער זאַך בּעזוּנדער מיִט גרויס כּונה און לעגט 
אוָן אַזײם,, בּיַסלעכֿװיין לייַדיגְט ער אויס דעם גאַנצען טשעמאָדאַן, זוּבֿט צויִשעך 
ד! מלבּנּשים, רוּפֿט:) רייַזעל, וואו. בּיָזְטוּ ? זאָג! (װייגט): וואוּ בּיִזטו ? 
קוּם צוּ' מיַר ! (ער קערט איַבּער דעם טשעמאָדאַן, טרײיַסעלט אִיָהם אוּן קוּקט+.. 
צנ איִז פֿון איָהם גאָר ניַט אַרױסגעפֿאַלען, שטעהט אַ וילע אויף אַנ'אָרט אוּ 
האָפֿנוּנגלאָז קוּקט עֹר זיִך אַרוּם. פֿאַנגט אָן אַרוּטלױפֿען איבּער'ן ציָמער איַן דער 
ענג אוּן איִן. דער בּריָיְט,. שטעלם זיִך אָבּ בּיי אַבּרוֹשיעם בּעט אוּן קוּקט איָהם 
אָן אַװיַלע. געהט פלוצלונג אַװעק פֿון איָהם. שטעקט אַריין דו הענד איִן די צו- 
פורעלטע האר אוּן שרייט;) , אין שול אַ--ריין"! (קוּקט זיך צו צוּ זײַנע ואכֿער 
אוּן בּעמערקט , אַז זי זענען צוּריַסען, מיַט אַ ואוּנדערליכבֿע שנעלקייט פֿאַנגט 
ער אָן צוּ רייסען פּאַסען פֿון זיין אױיבּערשטען בּנד, יעדער פּאַס צוּרייסט ער 














=- 40 -- 


אויף גאָר קליינע שטיקלאך, וי ווייט נאָר ער קען עם בּעגרייפֿען--- שמעקט 
יערער שטיקעל אוּן מיִם עקעל שליידערט ער אַװעק,, נעמט זיינע שבּת'דיגע 


זאַכֿען, פוּצט זיי אַרוּם, שמעקט פֿון נזיִיי עטליכֿע מאָל , פוּצט אַרוּם דו שיף. - 


ציָהט אַרױף די שבּת'דיַגע קלייַדער אױף די שמאַטעם װאָס עם הענגט אױף 
איָהם. נעמט אַראָבּ פֿגן -װאַנד. זיין שבּת'דיגע 'הייטעל * אוּן. טהוּט זי אָן, דאָם 
אַלץ ווערט געטאָהן מיט ‏ אַ װײַלדע ‏ שנעלקייט, אין אַ משונהריגען איַנטערעס, 
די איבּעריגע זאַבֿען לעגט ער צוּרוק אַיִן משעמאָדאַן ,. שטעלט. אִיָהם. אַנּנטער'ן 
בּעם. בּרענגט אַלץ אין אָרדנוּגג , אַ וויילע שטעהט ער אוף אַנ'אָרט פֿער. 
טראַכֿט, ווענדעם זיַך פלוצלונג צוּם טיָהר אוּן לױפֿט אַרױם, פויוע), 

מענהיל (לױפֿט וויַדער אַריין, שמעקט זיינע הענד אוּן פֿערקריִמט 
זיַך שטאַרק, געפֿינט אַ מעסער אוּן פאַנגט אָן שאָבּען די הוט פֿוּן זיינע הענד, 
שניודט מיט'ן מעסער אָב בּיַנטלאַך האָר פֿון זיין קאָפּ און פֿגן בּאָרד, זובֿט 
אַ זויילע איִן אַלע. װיַנקעלאַך גאָר ניִט רערענדיג, געפֿינט אויף א פֿענסטער 
אַ שטיקעל שפּיגעל-גלאָז, קוּקט זיִך איַן דעם אֵיין,. שליירערט דאָס שטיקעל 
שפיגעל.גלאָז 'אוּן לױפֿט אַרױם, אַ פאָר. מיָנוּט שטול), 

רייִזעל און בּערעל חזיַר (פּימען אַרײן). 

בּערעל חזיר, די ,בלה" ימח שמו זאָל ער װערען! ער 
אוִן ניִטאָ, אוה װעל איהם דעם שאַרבּען אַראָבּנעמען-- אַ פֿײיער 
אויף איָהם ! (קוּקט זיך אַרוּם) אַכּרוש שלאָפּט 1 (נעמש רײַולען פֿאַרץ 
האַנד, פֿוִהרְט אֹיָהו דורך אַ פאָר מאָל איִבּערן קעלער, װ! צוּם טאַנצען), 
שיבֿעלאַך אַבּיִסעל! פוּפע ! בּיזט דאָך אַ פּופע --- קאַק יאַ זדאָראָו ! 
(דריקט איְהר. פֿעסט צוּ. צוּ זיין בּרוּסש) װאָס האָט געזאָגט די,נבלה" אַז.. 

רייִזעל. ער האָט געזאָגט, אָבּער אַבּי איך גלויבּ איָהם 
ניִט, -- ער האָט עס פֿון כּעס געזאָגט, אַידאי, פֿון כּעם, 

בּ עריֵל, אָבּער זאָג, װאָס האָסטוּ מורא ? 

ריָיִזעל. אױיף מיינע נאמנות{ -מיָר האַרט ניִט װאָס עה 
האָט געואָגט , : 

ּעריל. לאט איָהר אָ). רײַזעלע, װועסט חרטה האָבּען אויבּ 
דו װעסט מיַר ניִט זאָגען, 

רויזעל. בּיוט, בּעריָל, אַגרױסער .עקשף , 

בּע ריל פֿערמעסט זיך מיִט'ן פֿיננער), װעסט רײַזעלע חרטה 
האָבּען , 

ריַיִזעל, אַז איִף װויַל ניט דערצעהלען, מסהמא װיָיִם איך 
דאָך פֿאַר װאָס, 

בּעריָל,. מעהר רער איך ניִט, ,בּעריָל' האָט פֿײנד גרויסע 
טענות מאַכֿען . 

רייִזעל (שטו), ער האָט געזאָגט, אַזו דוּ שיַנדסט איה 
גע'פגר'טע פֿערד .., 

{ בּערוֶל (צושטעלט, פֿערשעמש), װאָס ?! װער האָט געזאָגט +! 





די ,נבלה"!.װאוּ איזּ עֶר ? איף װעל אין איָהם קיין. גאַנצען גליִד 
ניַט לאָוען  !‏ די ,נבלה" האָט געזאָגט ? (שווייגט אַ ווײילע) האַ---האַ, 
מענדיַל נבלה .ער װעט מיַר שוין גערענקען רעם -גאַנצען לעבּען 
זייַנעם, (קיקט אָן רײַולען), אוּן דוּ. האָסט געגלױבּט+. 2 

ריָוִזעל. װאָס בּיֵטוּ אַזױ איִן כּעם 4 כֿ'האָבּ דאָך ריר גע: 
זאָגט, אַז איִף גלױבּ איָהם ניִט, אדרבּה, איִך האָבּ אוָהם געזאָגט, 
אַז ער זאָגט אַ לְיְגען, פֿון דיָר , האָבּ איִף. איָהם געזאָנט,. שמעקט 
וי פֿוּן ,אַריִסטאָקראַט" ,. , 

בּעריֵל (צפֿרידען), ס'מאַכֿט ניִם אױיס! כֿ'האָכּ דאָך דוַר גע: 
זאָגט,. פופע,, אַז בּעריַל קען אַלץ (טראַכֿט א וויילע), וועסט נאָך זעהןי 
רײַזעל, אַ זײַגער מיַט. אַ גאָלרענער קוּיִט -- מיִט אַ גאָלרענער קייט 
װעל איִף דּיַר קױפֿען, 

רייועל.. דן ;מאַטע -- אי אֵַײי, - װעט זי טאַנצען --- זי 
וועט מיָר די-קאָלטענעס מיַנע. אױסרײַסען , 

ב ּעריֵל (מוש כעם). אי װעל קוּמען אַהער. נײַן ---איִך 
װעל בּעסער װאַרטען בּיַז זוּ װעט קוּמען, איִך װעל צוּגעהן צוּ 
איָהר, איִך װעל עס איָהר אָננעמען פֿאַר'ן קאָלנער אוּן. איִךְ װועל 
עס איָהר זאָגען : ,הער נאָר בּריינע, בּריינקע;! ‏ אויבּ: דוּ װועסט 
נאָר פרובען נאָך - אַמאָל . אױפֿהױכבּען אַ האַנד אויף ר יַיִזלען-- 
איַז דאָ. פֿון דיר אַ,קאָניעץ". אויף אַניאָרט !. דוּ, רײיועל, - זאָלסט 
נאָר. שווייגען-- קוקען אוּן . שווייגען (שאָקעלט אֹיָהר האַנד), בּיַזט 
מסכּים } 

רייַועל (שוויינט), 

נַּעריָל. בַּיִִם מסכּים ? נין 3 אַ , זאָג ! 

ריוזעל (שואַף). פֿונדעסטװעגען איַז זי דאָף מײַנע אַ 
מאַמע . 

בּעריֵל. און אַז זי איָז אָמאַמע -- איז װאָס 4 אַזאַ מאַמע? 
שפּיי אֹיָהר איַן צוּרה 1 ,רײיַזעל איָז מיינע"---װועל אִיף אִיָהֶר זאָגען } 
בּעריל" קען אַלץ בּעווייזען . 

ריַיַז על (קיקט איָהם אָן, שמײַפֿעלט), איך בֹּיִן דיינע 

בּעריֵל, װאָס זאָגסטו } 

רויַזעל.. איך. בי שוין. ריינע ? 

בּערֹיֵל קוקט אָן רײַולען . צוטומעלט), 

רייִזעל, װאָס קיקסטוּ מיר אַזױ אָן ג 

בּעריַל (קאָכֿט זיַך) . הער רווועל { (רעהט לאַנגואַס, פערמעסט 
זיך מוט'ן פֿונגער). דוּ האָסט. גערערט מיִם דער ,נבלה' ? מיַטן 











,פנר' ? ער האָט מיִט דיַר װאָס גערערט.,.. ער האָט -- הער 
ריוזעל : ראשית על איִך נעמען דער נבלה" אוּן פֿ'װוטל צוּרייסען 
װיַ אַ העריִנג,,- איִך װעל אוָהֶם זיין שׂאַרבּען אַראָבּועצען -- 
הערסט װאָס איַך זאָג דיַר ? אוּן צװײַטענס ---ריַזעל+! רײַועלע ! 
דוּ װײַמט, אַז אִיִף בּיִן ,בּעריֵל חזיר' 4 מיִט מיָר זאָלסטוּ ניַט /מאַ= 
כֿען קיין ,פֿונקעל:מוּנקעל", איַך בּיַן ,בּערֹיָל חזיר" בּיַן איִף. 

ריַיזעל אונרוהיג) , - װאָס.. שרייסטו ‏ אַזױ: אויף. מיר 4 װאָם 
סטראַשעסטוּ זיַך אַזױ ? 

בע רֹיָל (שאָקעלט מיטץ קאָפ), רײיַועלע... 

היַיָז על: זאָגסט, אַז דוּ וועסט שלאָגען מיין ‏ מאַמען -- איִך 
װיָל ניִט.,. אַז הּוּ זאָלסט שלאָגען מיין מאַמען. 

בּעריֵל. אוּן דער ,נבלה" ? 

רייזעל (בּייט אום דעם טאָן), בּערעלע +י+ (כֿאַפּט אֹיָהם פֿאַר'ן 
האנד) קום לאָמיַר געהן. אַ פאילקע { לאָמיִר זיַך - לערנען טאַנצען 
בּיַז די מאַמע וועט: קומען. 

בּעהוֵל, אָכּעדּ ענטפֿער מיָר אויף דעם, -װאָס פֿ;האָבּ דְיִר 
געפֿרענט+,; 

ריָיִזעל. װאָס? 

בּערוִל. װיִלסט אַ זײַגער /מיַט אַ גאָלדענער קייט+ 

ריַיִזעל קאָקעטיש) ‏ ראשית נעם מיַר אויף אַ קליָור שטאָף, 
אױיבּ דוּ װיִלסט זיין אַ,מאָלאָדיעץ'; זעהװײ די קליַוד איַז צוּריפען--- 
ס'פּאַסט גאָר ניִט צוּ די נייע שיך , 

בער וֶל קוקט אוָהר גלייך אין פנים), װאָס װעט זין דאַנאָך 3 

ריִוְזעל (שמײפּעלם). דערנאָף װעל אי האָבּען נייע שיך 
מיִט אַניע קליַיר. י. 


בּעריֵל (איך כעס), מיט מיַר שפיל זיך ניִט, בּעט איף ' 


דיַר -- ווער 'ס'װיַל זיַך שפּילען: מיטץ , כּערלען" װועט נוֹם ניִם 
אָבּשניירען ! (קלײַגע פויוש) . 
| רייזעל. בּעריָל! 
בּ עריל, װאָס } 
רייִזעל. אי בּיַן אַ שײיַנע -- אַז 
בּעריֵל (שוזייגט ‏ קוּקט פֿערטראַבֿט אין איַן פינטעל), 
רייִז על (טועט אָב אין אַ זייט אוּן זיַנגט פֿרייַלעך 6 
אױפֿ'ן הױכֿען בּאַרג , אויפין גריַנעם גראָז 
זויצען פאַנעס צװוי; 
שויִנע בּחוּרים מיט די פֿראַקען-- 








קוּ--מען דאָרט צוּ זי י*. 
קוּמען דאָרט צוּ זי ! 
בע יִל (עװאַפֿענד), זאָג , װאָס זינגסטו, אַ 1 רײַזעל, א + 
רייִזעל (ײיַגט). 
אוּן דו פאַ--נעם ליבּען זײַ, אוּן דו פאַנעס... 
בּעריל (נעהט צוּ צוּ איהר), זאָג מיַר רײַזעל װאָם זנגסט 
אַזױנם ? 
רוַיִזעל (צפֿונדע). דוּ הערסט דאָך, אַז דאָרט אױף אַ 
בּאַרג איַן גראָז, לעבּען װאַלד , מסתּמא, -זיִצען שײַנע פאַנעם אוּן 
צוּ די פאַנעס קוּמען קאַװאַליערען אוּן זײַ האָבּען זיִי ליַעבּ -- אוּן גאָר 
(גיִט איָהם אַ קלעפעל איבּער'ן פּלייצע). 
בּ עריִל (נאָך אַ קוּרצען שווייגען טיט אַ רחמנות'דיגען קול) . 
רײיַזעל, רײַזעל! זאָג בּעסער .י. 
ר ֹיָיִז על (האַקט איָהם איבער). הער בּעריֶל { דוּ וועסט זאָגען 
מענדלען, אַז עֶר זאָל ניט סמײיַען מעהר רערען צוּ /מיַר } 
בּ ערוָל, װאָס האַרט דיַר 4 טעגסט זיך שוין פֿערלאָזען 
אוֹיף מיַר ; אַז איך װעל אֹיָהם זאָגען, װועט ער שוין האָבּען צוּ גע 
רענקען אױפֿן גאַנצען לעבּען! | 
רוַיִזעל (פעריאָונע), פֿיהאָכּ אֹיָהם פֿײנד, כֿיקען ניַט קוקען 
אוֹיף איָהם---טפֿױ---איַך שפיי ‏ אויף אֹיָהם . אַ שטיק פגירה! אי 
לאַך ניט, בּעריל, ער האָט מיר געזאָגט, אַז איַך זאָל ימיט איָהם 
חתונה האָבּען---חאַ--חאַ---חאַ ! זאָג אֹיָהם בּעריָל, ער זאָל זיך 
בּעסער ניט שטעקען .+ 
בּערוָל. פּערלאָז זיַך אויף מיַר, איִך װעל נאָך איָהם פֿאַר 
אַלץ בּעצאָהלען ,- איַך װעל אֹיָהם נאָך בּעווייזען ווער איז אַ, שינ= 
דער" (שטאַמעלט) רײַזעל ! הערסט, דאָס לעצטע װאָרט... הערסט--- 
מיין לעצטען װאָרט ... (רענט זוך) דוּ דאַרפֿסט װיַסען מיָט וועמען 
דוּ מאַבסט ;קונקעל מוּנקעל". 
ריַיִדעל (נעמט איהם אַרוּם), האָסט עם מיר אַזײ ליַעבּ} 
בּעריֵל (שווייגט). 
רייזזעל. בּעריֵל, זאָג /מיַר דעם אמת .. 
בּעריָל. רײיועל יי" רײַזעל 4 (ד! ווערטער ווערגען איָהם אין 
האַלן) הערסט, איך שווער דיָר,,, איַך ,., אַז איִ זאָג .. פֿערישטעהסט 
--אַז בּעריֵל זאָגט ,,, גענוג! (ער קוּקט איהו אָן װו! ער װאָלט װאַרטען 
אויף אַ תּשוּבה,. טרעט אָבּ פֿון אֹיָהר אוּן פֿאַנגט אָן אומגעהן איבּער'ן ציָמער, 
ב'רי ינ ע (קומט - אַרײן , טראָגט צווי קערבּ פֿיַשׁ אויף די הענד. 
קרעפֿצט, װאַרפֿט אַ שאַרפֿען בּליִק צוּ רײַולען , שטעלט אַװעק די קערבּ אוּן 
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בּלייבּט זיִצען. דער קאָפּ אַראָבּגעהאַנגען). 
ריָיִזעל (געהט צוּ צוּ בּריינען), װאָס איַז ריָר, מאַמע ? 
בּריינע.(שווייגט), 
ר ייָזעל. װאָס איַן דיָר? 
בּ ר יינ ע (מיט אַ שאַרפֿע שטיַמע), אַװעק פֿון מיר, משומדת! 
בּעריל (בּלייבּט שטעהן אויף אַנ'אָרט, קוּקט בֹּיָיז צוּ בּריינען, 
רייִזעל. װאָס איז, אַז איִך פֿרענ ? 
כּריינע. אַװעק פֿוּן מיר ! איִך צוּפּלעט דיָר בּאַלד דיין 
קאָפּ מיַט אַ שטיק האָלץ .. איִך װעל זיִך מיָט יסורים אַרוּם שלע: 
פען איַן די גאַסען אוּן זי װעט הוליען איַן שטוב,,, 5'האָבּ קיין 


כֹּה. ניִט דיַר צוּ. קאָרמענען !. (יַ בּעמערקט נייע. שיַך אויף ריָיועלם 8:8), 

װאָס איִן עס ?,,, שיך 4 נייע שיף ?!,,,. ואוּ האָסמוּ זיי גענומען+ 
אַ?,.- זאָלסט. מִיָר. זײַ.. שוין. אױסטאָהן ! - די מינוּם-- זאָלסמו זי 
אױסטאָהן ! אנן אוב ניִם ---(נעמט אַ שטעקען)) טהוּ אוים משומדת! 

בּעריַל (געהט. לאַנגזאַם צוּ בּריינען), בּרייגע ..- (ציָהט די זוערטער) 
בּריינע !. איִף היָיִם -דיִר אופֿהערען,. הערסט? איַךף ,בּעריֵל חזיר" 
היַיסט, אוּן פְרוּב :נאָר ניִט פֿאָלגען ! : 

בּריינע (מיט אַ װיַלדען בעס), װער בֹּיזטוּ. װער בֹּיָוטוּ עם, 
זאָג . מיָר!. דוּ ‏ וועפט טור אַ דעה זאָגען װאָס צו טאָהן מיַט. מײַן 
טאָכֿטער, אַ?! חזיר! חזאַק! חזיר'איִסקאָ ! (טוּפעט מִיָם די פֿיִם), 

כ ּעריל (מיָט ישוב הדעת), איָף זאָג , דיר נאָך אַ אַ מאָל, אַז דוּ 
זאָלסט צוּ מאַכֿען דיין פּיִסק. בּריינע! איף הײַם!,. אוּן אױבּ 
נַיִם,. װעל איִך דיָר איָהֶם. פֿערמאַכֿען ! 

ר יְיִזֹע ל (שלעפט בּערלען און אַ זייט). בּעריֵל, בּעריַל הער אויף 

בּעריִל (עטוימט. איָהר. אָבּ),. אַװעק פֿוּן יָהר . (צוּ בּריינען) רוי= 
זעל אוָן מײַנע ,,. מײַנע איז זי , דו פֿערשטעהסט? האָסט אױיף 
איָהר קיין פּראַו ניִט ! מיינע איִן זי (קוקש צוּ רונלען). 

בּרייגע (נאָך אַ קורצען בּעטראַֿטונג), דיינע. איַן רײיַזעל ?4 
דיינע 2 חזיר ! דיינע ?! (גיַט רײַולען אַ פאַטש) מיינע. איַז ‏ רײַזעל.. 
זי איַז מיינע---מיין טאָבֿטער !. מײַן טאָכֿטער, (ניט אוָהר גאָך אַ פאַטש) 
איף בִּין אִיָהר. מאַמע !.., 

בּעריֵל. (שלײידערט בּריינען. צוּ אברוּשען) אַװעק פֿון. מיַר ! אִיִךָ 
זע דיה בּאַלך דעם שאַרבּען דיינעם אַראָבּ! 

בּ היינע (מאפֿט א געװאַלך) געװאַלד ! ער װיָל מַיר הרג'ענען! 
(ווענדט. זוך-צוּ. אַבְּרוּש'ן) - אַבּאַ! אֲבָּא! אַבְּרוש גנב !. שטעה אױף ני= 
כֿער! געה רוּף פאָליִציע גיְכֿער ,, אַבּרוּש. גָנב !. (רייסט איָהם פֿאַר זיי- 
נע האָר) אַבּרוּש! אַ מיתה משונה אייף דיָר, שטעה אױף! געה 


רוּף פאָליִציע (פלוצלונג דערשראָקען שפּרינגט אָבּ. אונטערזיך), - װאָס אין 
עס ?1,,, שמע ישראל !-- אַבּרוש !+ אַבּא! אַבּא! ער אין טױדט!א, 
ער האָט גע'חלשט,,, רוּפֿט מענשען , ניִכֿער רוּפֿט מענשען! 
ראַטעװעט 1.. 

רֹיַיִזֹע ל (שטעהש פֿון ווייטען, ציטערט פֿון קעלט), 

בּעריִל (געהט צוּ צוּם בּעט, פרובט וועקען אַבּרוּשען), אַבא! ה' 
אבּא! (שאָקעלט אֹיָהם פֿאַר'ן האַנד) ער האָט גע'חלשט ! גיִט װאַסער ! 
ניִט װאַסער! (פ'ווערט אַ געטומעל איִן שטובּ), 

אַ שטיִמע פֿון איַנטער'ן טיָהר). 

אױפֿץ לאָנקע, אױפֿ'ן לאָנקע, פֿויַגלאַך פֿליִה--ען י. 

א 8 וויילע בּלייבּען זי אַלע שטעהן אוּן הערען זיַך צו), 

מענדיל (קוּמט אַרײן . פֿוּן זיין פנים ריַנט בּלוט אגן ער ציטערט 
פֿן קעלט, די זאַכֿען זענען אויף איָהם צוּריַמען, ‏ מיט אַ שמיבֿעל קוּקט ער 

אַלעמען אַרוּם, די הויז-לייט קוקען אֹיָהם אָן פערוואוּנדערט און צושראָקען. 

פֿנן נאַם הערט זיך שרייען קיַנדערשע קולות ,איַן קעלער אי ער, איַן קעלער 
איַן ער 1* מענדיל מאַכֿט משונה'דוגע גרוַמאַסען, שמעקט אין לנּפֿט) , פּוּם= 
פוט ! פוט:פום -- (שמעקט דיַ הענד זיינע , פֿאַנגט אָן מיַט די נעגעל צוּ 
רייסען ד! הוט פֿוּן די פֿונגער , פֿון די פֿיַנגער טריפֿט בּלוּט) , 

רוַיַזעל א דערשראָקענע) ראַטעװעט! ראַטעװעט! ער אי 
משוגע! 

מענדיַל (געהט לאַנגואַם צוּ אַבּרוּשעס בּעט אוּן זיַנגט;) מענ:ריל 
נב---לה,,, אַבּרוּש,,, מענדיל--נבלה.,,. אױפֿן -לאָנקע, אױפֿן, 
לאָנקע.. 

(פֿאָרהאַנג,) 
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